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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Jahonda globallashuv
jarayonlarining kuchayib borishi bilan bir vagtda milliy o‘zlikni anglash va
o‘zining tarixiy ildizlariga qaytish jarayonlari ham jadal kechmoqda. Bu o‘z
navbatida kelajak avlodni har tomonlama ona Vatanga muhabbat va ajdodlar
an’anasiga hurmat ruhida tarbiyalash yo‘lining falsafiy tahlilini olib borish
zaruratini ko‘rsatmoqda. Bunda asosiy e’tibor milliy tilga garatilgan bo‘lib, inson
milliy til orqgali o‘zining biror millatga mansubligini hamda dunyoni anglash orgali
bu olamdagi o‘zining o‘rnini anglaydi. Shu ma’noda milliy til taraqgiyoti
muammolarini bartaraf etish mexanizmlarini aniglash ijtimoiy falsafaning
istigbolli yo‘nalishlaridan biri bo‘lib qolmoqda.

Jahon ilmiy-tadgigot markazlarida milliy o‘zlikni anglash va shakllantirishda
tilning o°‘rnini aniqglash borasida ko‘plab ilmiy-nazariy tadgigotlar olib
borilayotgan bo‘lib, bu bugungi zamonaviy sharoitda urf-odatlar va an’analar,
xalglar va elatlar hamda madaniyatlar transformatsiyasida hal giluvchi ahamiyatga
ega bo‘Imoqgda. Yoshlarga milliy tilga muhabbat tuyg‘usini singdirish orqgali milliy
o‘zlikni shakllantirish va rivojlantirishning fundamental va nazariy asoslarini
ishlab chiqish zaruriyati yuzaga kelmoqda. Zero, globallashuv sharoitida milliy
tilni asrab-avaylash va yanada rivojlantirish orgali millatning ma’naviyati va
madaniyatining rivojlanishi hamda uning o‘ziga xosligini ta’minlashga zamin
yaratadi.

Mamlakatimizda amalga oshirilayotgan islohotlarning muvaffagiyati bevosita
kishilarning o‘z milliy ozligini anglashi, yurt kelajagi uchun mas’uliyat hissining
shakllanishi, qolaversa xalgimiz oldiga qo‘yilayotgan pirovard magsadlarning
to‘g‘ri tanlangani va amaliy hayotga tatbiq etishi bilan ham bog‘ligdir. “Dunyodagi
gadimiy va boy tillardan biri bo‘lgan o‘zbek tili xalgimiz uchun milliy o‘zligimiz
va mustagil davlatchiligimiz timsoli, bebaho ma’naviy boylik, buyuk gadriyatdir.
Turkiy tillarning katta oilasiga mansub bo‘lgan o‘zbek tilining tarixi xalgimizning
ko‘p asrlik kechmishi, uning orzu-intilishlari, dardu armonlari, zafarlari va
g‘alabalari bilan chambarchas bog‘ligdirt. Shuning uchun ham, yoshlarda
o‘zining milliy ona tiliga muhabbat tuyg‘usini uyg‘otish orgali milliy o‘zlikni
shakllantirish obyektiv zaruratga aylanib bormogda. Bu esa o‘z xalgining o‘tmishi
va kelajagi o‘rtasida o‘ziga xos ko‘prik vazifasini o‘tayotgan yosh avlodning milliy
o‘zligini chuqur anglashiga xizmat qilishiga doir tadgiqotlarni izchillik bilan
davom ettirishni ko‘rsatmoqda.

O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi PF-60-son
“2022-2026-yillarga mo‘ljallangan Yangi O‘zbekistonning taraqqiyot strategiyasi
to‘g‘risida”, O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2017-yil 7-fevraldagi
PF-4947-son  “O‘zbekiston Respublikasini yanada rivojlantirish  bo‘yicha
Harakatlar strategiyasi to‘g‘risida”, 2017-yil 5-iyuldagi PF-5106-son “Yoshlarga
oid davlat siyosati samaradorligini oshirish va O¢zbekistonda Yoshlar Ittifoqi

! Mpesupent IllaBkar Mup3néeBHUHT Y30€K THIMra AABIAT THUIM MAKOMH OEPUITaHMHHMHT YTTH3 WHILTMTUIA
OaFuIIUIaHTaH TAHTAHAIIM MapocuMaard HyTku. https://xs.uz/uzkr/post.
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faoliyatini qo‘llab-quvvatlash chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil 19-maydagi
PF-5046-son “Millatlararo munosabatlar va xorijiy davlatlar bilan do‘stona
munosabatlarni yanada takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2019-yil
21-oktabrdagi PF-5850-son “O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi roli va nufuzini
tubdan oshirish chora-tadbirlari to‘g‘risida” farmonlari va 2020-yil 20-oktabrdagi
PQ-6084-son “Mamlakatda o‘zbek tilini yanada rivojlantirish va til siyosatini
takomillashtirish chora-tadbirlari to‘g‘risida™gi garorlari hamda sohaga oid boshqga
normativ-huquqiy hujjatlarda belgilangan vazifalarni amalga oshirishda ushbu
dissertatsiya tadgigoti muayyan darajada xizmat giladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishi-ning ustuvor
yo‘nalishlariga mosligi. Mazkur tadkigot respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining 1. “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy,
huquqgiy, iqtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirishda innovatsion
g‘oyalar tizimini shakllantirish va ularni amalga oshirish yo‘llari” nomli ustuvor
yo‘nalishi doirasida bajarilgan.

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Milliy til va o‘zlikni anglash
masalasi hamisha dolzarb mavzu bo‘lib kelgan. Til masalasiga oid eng dastlabki
fikrlar A.Forobiy, A.Beruniy, M.Zamaxshariy, M.Koshg‘ariy, A.Navoiy kabi sharq
allomalarining asarlarida yoritilgan bo‘lib, ularda til falsafasi, qiyosiy, nazariy va
amaliy tilshunoslik masalalari chuqur tahlil etilgan.

Jumladan, milliy til tadgigotiga doir gator ilmiy faoliyatlar dunyoning turli
qit’alarida faylasuf va sotsiolog olimlar tomonidan o‘rganilgan. Tilshunoslik va
uning falsafiy muammolariga bag‘ishlangan asarlarni o‘rganish, tadgiq etish
asnosida tilning mohiyati, uning tizimi, jamiyat hayotidagi o‘rni, madaniyatning
mohiyati, til madaniyatining xususiyatlari, madaniyatning til bilan o°zaro
alogadorligini shuningdek, tillarning falsafiy xususiyatliri va uning o°ziga X0s
xususiyatlarini yoritish masalalari XVII1 asr nemis faylasuf tilshunosi Vilgelm fon
Gumboldt! tomonidan o‘rganilgan bo‘lib, keyinchalik til va tafakkur, til va millat,
til va jamiyat masalalari I.Kassirer, E.Sepir, N.Smelzer, E.Balibar, 1.Vallerstayn,
B.L.Uorf, X.G.Gadamer E.Benvenist, F.Bekon, J.Mill, G.Shteyntal, V.Vundt,
K.Brugman, A.Leskin, G.Ostxof, B.de Bryun, G.Paul, K.Fossler, A.Meye, F. de
Sossyur, A.A.Potebnya kabi dunyo olimlari tomonidan o‘rganilgan.

Mustaqil Davlatlar Hamdo‘stligi mamlakatlarida N.I.Tolstoy?,
S.P.Mamontov, A.E.Kibrika, L.N.Evseeva kabi olimlar tomonidan milliy tilni
rivojlantirish aspektlarini o‘rganish bilan bir gatorda milliy o°zlikni anglash
masalalarini ilmiy-falsafiy nuqtai nazardan tadqiq etish borasida salmoqli
tadqiqgotlar olib borilgan.

Mustagqillik-yillarida yurtimizda mazkur yo‘nalishdagi falsafiy tadgigotlar
Q.X.Xonazarov®, M.Mirtojiyev, N.Mahmudov, M.lrisqulov, A.Muxtorov,

! Bunsrensm ¢on I'ymbonsar. SI3eik u ¢punocodus kynsTypsl. — M.: ITporpecc, 1985. — C. 452.
2 Toncroit H.W. S3bik u HapogHas KyjbTypa. Ouepku MO CHaBSHCKONM MU(OIOIMM M 3THONMHIBHCTHKE. — M.:

WznarensctBo “Unppux”, 1995. — C. 512
3 Xonazapos K.X. I'no6annamys Ba tun pancapacu. Monorpadus. — T.: @ancada pa XyKyk MHCTUTYTH. — B. 136.
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https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%98%D0%BC%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D1%83%D0%B8%D0%BB_%D0%92%D0%B0%D0%BB%D0%BB%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%82%D0%B0%D0%B9%D0%BD
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B8%D0%B1%D1%80%D0%B8%D0%BA,_%D0%90%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80_%D0%95%D0%B2%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87

U.Sanaqulov, B.To‘ychiboyev, B.Karimov, K.Mira’zamov, J.Tulenov,
Z.G‘ofurov, S.Shermuxamedov, N.Muhammadiyev!, B.Siddigov, N.Azizova? va
J.Xolmo*‘minov kabi olimlar tomonidan olib borilgan bo‘lsa, filologik yo‘nalishda
T.A.Bushuy, M.Mirtojiyev, R.Rasulov va Sh.S.Safarov kabi olimlarimiz
tomonidan salmoqli ishlar olib borilgan. Mazkur tadgigotlar milliy tilning milliy
o‘zlikni anglashdagi mohiyat mazmunini ochib berishda muhim nazariy-
metodologik asos bo‘lib xizmat gilgan. Biroq ushbu tadgigotlarda O‘zbekistonda
milliy o‘zlikni anglashda o‘zbek tilining ijtimoiy-falsafiy ahamiyati falsafiy nuqtai
nazardan tadgiq etilmagan. Aynan ushbu holat mavzumizning ilmiy nuqgtai
nazardan dolzarbligini ko‘rsatadi.

Dissertatsiya tadgigotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadgiqot ishlari rejalari bilan bog*ligligi.

Dissertatsiya tadgiqoti Samargand davlat chet tillar institutining ilmiy-
tadgigot  ishlari  rejasiga  muvofig  2020-2022-yillarga  mo‘ljallangan
PZ-2020022811 ragamli “O‘zbekiston hududlaridagi tarixiy-madaniy an’analar va
ularning zamonaviy ko‘rinishlarini targ‘ib etuvchi platforma yaratish” mavzusidagi
amaliy loyiha doirasida bajarilgan.

Tadgigotning magsadi shaxs ma’naviyati va milliy ongining shakllanishida
milliy tilning jamiyatdagi aloga vositasi sifatidagi ahamiyatini ochib berishdan
iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

milliy til tushunchasining mazmun-mohiyati va tuzilishini aniglash hamda
uning milliy ozlikni anglashdagi rolini ko‘rsatish;

tilning inson ongi va tafakkuri shakllanishidagi roli hamda uning ma’naviy
madaniyati bilan uzviy bog‘ligligi masalalarini falsafiy nugtai nazardan yoritish;

shaxs ma’naviyatini shakllantirishda ozbek tilining ijtimoiy-ma’naviy o‘rnini
asoslash;

globallashuv sharoitida o‘zbek tilining ijtimoiy ahamiyatini yanada oshirish
hamda tadqgiqgot yuzasidan tegishli xulosa, amaliy taklif-tavsiyalar ishlab chigish.

Tadgiqotning obyektini milliy o‘zlikni anglashda ozbek tilining ijtimoiy-
falsafiy mohiyati hamda uni rivojlantirishning amaliy va nazariy asosllari tashkil
etadi.

Tadgigotning predmeti O‘zbekistonda o‘zbek tilining mavgeyini oshirish va
milliy o‘zlikni anglashdagi ahamiyatini ilmiy asoslash bilan belgilanadi.

Tadgiqotning usullari. Dissertatsiyada tarixiylik va mantiqiylik, analiz va
sintez, kontent analiz, tizimli tahlil kabi ilmiy bilish usullardan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

milliy ozlikni anglashda milliy til taragqiyoti bilan bog‘liq deterministik va
dialektik xususiyatlarini aniglash orgali o‘zbek tilidan foydalanishning ratsional
mezonlarini rivojlantirish zarurligi asoslangan;

! SIxmmnmkos XK., Myxammanues H. Muwnmii ros Ba Mmagkypa. —T.: ®an mampuéta, 2015. — B. 272.

2 Asuszosa.H. JlaBnaT THIM MakoMM ¥30€K THIIM (DYHKIMOHAN PUBOKJIAHULIIMHAHT OMWIM cudaThaa (MKTUMOMI-
dancaduii xuxarnapu). dancada dannapu Oyitnua dancada mokropu (PhD) muccepraumsicn aBropedepat. —
Camapkang, 2020. — B. 47.
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globallashuv jarayonida ozbek tilining ijtimoiy glottometrik darajasini milliy
gadriyatlar asosida oshirish va uning shaxs milliy-badiiy tafakkuri rivojiga ta’sirini
tizimlilik, izchillik, uzluksizlik singari mezonlar orqali singdirib borish zarurligi
mantiqiy dalillangan;

o‘zbek tilining ijtimoiy-falsafiy mazmun-mohiyati yangi tarixiy davr
kontekstida milliy gadriyat sifatida shaxs o‘zligini anglash ekzistentsiyasiga
dinamik, statik, strukturaviy ta’sir ko‘rsatishi dalillangan;

milliy tilning shaxs o‘zligini anglashdagi funksional ta’siri inson ma’naviy-
axlogiy madaniyatini yuksalishida birlamchi omil ekanligi falsafiy asoslangan.

Tadgigotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

milliy tilning bebaho milliy gadriyat sifatida milliy o‘zlikni anglashdagi o‘rni
hamda millat oz kelajagi va taraqgiyoti uchun ta’siri ijtimoiy so‘rovnomalar tahlili
asosida baholangan;

milliy tilning lug‘aviy, uslubiy, funksional rivojlanishi millatning bebaho
ma’naviyati va gururi Sifatida yangilanish va ijtimoiy taraqgiyotga intilish sifatida
ekanligi ochib berilgan;

o‘zbek tilining ta’lim tizimi va jamiyat barqgarorligiga ta’sirida tolerantlik va
millatlararo munosabatlarni musahkamlovchi vosita ekanligi asoslangan;

tadgigotdagi ma’lumotlar umumlashtirilib, nazariy xulosalardan “Ijtimoiy
falsafa” fanini takomillashtirishda foydalanishga oid taklif va tavsiyalar ishlab
chigilgan.

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi. Xalgaro va respublika ahamiyatiga
ega ilmiy konferensiyalarda e’lon gilingan, Oliy attestatsiya komissiyasi tavsiya
etgan falsafa yo‘nalishidagi ixtisoslashtirilgan jurnallarda chop etilgan maqolalar,
ilmiy anjuman va davra suhbatlarida berilgan axborot va tavsiyalar, tadgigot
natijalarining amaliyotga joriy etilganligi to‘g‘risida tegishli tashkilotlardan
olingan xulosalar bilan ta’minlangan.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgigot natijalarining
ilmiy ahamiyati tadgigotda ilgari surilgan konseptual g‘oyalar va umumnazariy
xulosalar tarix, falsafa, ijtimoiy falsafa, falsafa tarixi fanlari doirasida amalga
oshiriladigan tadgiqotlar va metodologik yondashuvlarni takomillashtirish
jarayonida foydalanish mumkinligi bilan izohlanadi.

Tadgigot natijalarining amaliy ahamiyati esa, dissertatsiyada ishlab chigilgan
taklif-tavsiyalar xalgimizning tarixiy madaniy-merosi, milliy gadriyatlarini targ‘ib
gilishda, Ma’naviyat va ma’rifat markazi, uning viloyat bo‘limlari, ma’naviy-
ma’rifiy dasturlari, o‘quv-tarbiya bilan shug‘ullanuvchi muassasalar faoliyati
samaradorligini oshirishda hamda oliy ta’lim muassasalarida mavzu yuzasidan
o‘tiladigan fanlardan darslik va o‘quv qo‘llanmalar tayyorlashda foydalanish
mumkinligi bilan belgilanadi.

Tadgiqot natijalarining joriy gilinishi. O‘zbekistonda milliy o‘zlikni
anglashda o‘zbek tilining ijtimoiy-falsafiy ahamiyatini tadqiq etish bo‘yicha ishlab
chigilgan tavsiyalar va takliflar asosida:

milliy o‘zlikni anglashda milliy til taraqqiyoti bilan bog‘liq deterministik va
dialektik xususiyatlarini aniglash orgali o‘zbek tilidan foydalanishning ratsional
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mezonlarini rivojlantirish zarurligiga oid taklif va tavsiyalardan Respublika
Ma’naviyat va ma’rifat markazining 2022-yilda ma’naviy-ma’rifiy ishlar
samaradorligini oshirish va sohani rivojlantirish bo‘yicha chora-tadbirlar
dasturining IV-yo‘nalishiga oid Yoshlar ma’naviyatini yuksaltirish va “Besh
muhim tashabbus” doirasida amalga oshiriladigan chora-tadbirlarning “Ajdodlarga
munosib voris bo‘laylik” mavzusidagi 18-bandini ta’minlashda va ma’naviyat
soatlarini tashkil etishda foydalanilgan (Respublika Ma’naviyat va ma’rifat
markazining 2022-yil 28-iyundagi 02/02/1139-son ma’lumotnomasi). Natijada,
milliy ozlikni anglash va milliy til taraqqgiyotining yoshlar tarbiyasidagi
ahamiyatini asoslashga xizmat gilgan;

globallashuv jarayonida ozbek tilining ijtimoiy glottometrik darajasini milliy
gadriyatlar asosida oshirish va uning shaxs milliy-badiiy tafakkuri rivojiga ta’sirini
tizimlilik, izchillik, uzluksizlik singari mezonlar orgali singdirib borish zarurligiga
oid taklif va tavsiyalardan Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va
adabiyoti universitetining “Qadimgi davrlardan XIII asrgacha bo‘lgan turkiy
yozma manbalar tadqiqi” mavzusidagi PZ-20170927147-ragamli amaliy loyiha
jjrosini ta’minlashda foydalanilgan (Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat
o‘zbek tili va adabiyoti universitetining 2022-yil 18-iyuldagi 04/1-2092-son
ma’lumotnomasi). Natijada, globallashuv sharoitida milliy o°zlikni anglash va
milliy til taraqgiyotini rivojlantirishga xizmat gilgan;

o‘zbek tilining ijtimoiy-falsafiy mazmun-mohiyati yangi tarixiy davr
kontekstida milliy qadriyat sifatida shaxs o‘zligini anglash ekzistentsiyasiga
dinamik, statik, strukturaviy ta’sir ko‘rsatishiga oid taklif va tavsiyalardan
Samargand davlat chet tillar instituti ERASMUS+ dasturi 585845 EPP-1-2017-ES-
EPPKA2-CBHE-JP CLASS: “Markaziy Osiyo Universitetlarida hisoblash
lingvistika bo‘yicha magistrlik dasturini ishlab chigish” mavzusidagi belgilangan
amaliy vazifalar ijrosini ta’minlashda foydalanilgan (Samarqand davlat chet tillar
institutining 2022-yil 22-iyundagi 1839-son ma’lumotnomasi). Natijada, o‘zbek
tilining milliy xususiyatlari hamda o‘zbek tilining ijtimoiy-falsafiy mazmun-
mohiyatini elektron bazaga kiritishga xizmat gilgan;

milliy tilning shaxs o‘zligini anglashdagi funksional ta’siri inson ma’naviy-
axlogly madaniyatini yuksalishida birlamchi omil ekanligiga oid taklif va
tavsiyalardan Samargand viloyat teleradiokompaniyasida 2022-yil 10-iyun kuni
efirga uzatilgan “Assalom Samargand!” ko‘rsatuvining navbatdagi dastur
ssenariysini tayyorlashda foydalanilgan (Samargand viloyat
teleradiokompaniyasining 2022-yil 11-iyundagi 01-12/230-son ma’lumotnomasi).
Natijada, inson ma’naviy-axlogiy madaniyatining yuksalishida o‘zbek tilining
ahamiyatini keng jamoatchilikka yetkazishga xizmat gilgan.

Tadgigot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgiqot natijalari 9 ta
xalgaro va 2 ta respublika ilmiy-amaliy anjumanlarda muhokamadan o‘tkazilgan.

Tadgiqot natijalarining e’lon gilinganligi. Tadgigot mavzusi bo‘yicha jami
15 ta ilmiy ish, jumladan, O°‘zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiya
komissiyasining dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etish uchun tavsiya
etilgan ilmiy nashrlarda 5 ta maqola (xususan, 4 ta respublika va 1 ta xorijiy
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jurnallarda) nashr etilgan.

Dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi. Dissertatsiya Kkirish, uchta bob, xulosa
va foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxatidan iborat. Dissertatsiyaning umumiy hajmi
125 betni tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Dissertatsiyaning “Kirish” qismida mavzuning dolzarbligi va zarurati
respublika fan va texnologiyalar rivojlanishining asosiy ustuvor yo‘nalishlari,
dissertatsiya bajarilayotgan oliy ta’lim muassasasi hamda uning xorijiy ilmiy-
tadgigot ishlari bilan bog‘ligligi, muammoning o‘rganilganlik darajasi,
tadgigotning maqgsadi va vazifalari, obyekti, predmeti, usullari yoritilgan.
Shuningdek, ilmiy yangiligi, amaliy natijalari, tadgiqot natijalarining ishonchliligi
va ilmiy-amaliy ahamiyati yoritilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobi “Milliy o‘zlikni anglash tushunchasining
nazariy-metodologik asoslari” deb nomlanib, unda Milliy o‘zlikni anglashning
tarixiy-falsafiy negizlari hamda milliy taraqqgiyot jarayonida o‘zbek tilining milliy
o‘zlikni anglashga ta’siri aks ettirilgan.

Milliy o‘zlikni anglash masalasi ijtimoiy-siyosiy jarayonlarning global
transformatsiyasi natijasida zamon talabi nuqtai nazaridan dolzarb masalaga
aylanib bormoqda. Bugungi kunda tez sur’atlarda o‘zgarayotgan dunyo
hamjamiyati va unda yuzaga kelayotgan milliy hamda etnik mojarolarning ham
zamirida til, ma’naviyat va milliylikning integratsiyalashuvi muhim o‘rin
egallaydi. Shunday ekan, har bir millat va davlat uchun milliy o‘zlikni anglash, uni
rivojlantirish, tarixiy-falsafiy fenomenini ochib bergan holda kelajak avlodga
milliy g‘urur ramzi sifatida yetkazib berish masalalari siyosiy strategiyaning bir
bo‘lagi sifatida e’tirof etilishi shubhasizdir. Chunki, har gaysi jamiyatning, shu
jumladan, Yangi O‘zbekistonning ham o‘z oldiga go‘ygan aniq, strategik maqgsad
va vazifalari mavjud. Milliy o‘zlikni anglash masalasi esa aniqg magsadlarni ifoda
etadigan ana shunday kuch-qudrat manbaidir.

Milliy o°zlikni anglash kishilik jamiyatida ijtimoiy-etnik birlik sifatida
millatning tarixan shakllanishi, uning axlogiy, diniy, ilmiy, badiiy, falsafiy va
mafkuraviy qarashlarda yaxlit namoyon bo‘lishi bilan xarakterlanadi. O°‘z
navbatida milliy ong milliy o‘zlikni va milliy manfaatni anglashdan kelib chigadi.
Shunday ekan milliy o°zlikni anglashning asosiy tarkibiy gismini milliy axloq
tashkil etadi. Hech kimga sir emaski, Markaziy Osiyo xalqglari tarixida gadimgi
Turon zaminida ilk axlogiy tarbiya va insoniylik masalalari zardushtiylik
ta’limotida shakllangan bo‘lib, uning negizida ezgu fikr, ezgu so‘z va ezgu
amalning borligi ma’naviy mezon sifatida e’tirof etilgan.

VIl asrdan boshlab islom dinining ko‘hna Movarounnahr hududlarida keng
yoyilishi va asta-sekin tasavvuf ta’limotining kishilar hayotiga kirib kelishi hamda
tasavvufiy tarigatlar faoliyatining vujudga kelishiga zamin yaratdi. Natijada milliy
o‘zlikni anglash masalasiga ma’naviy — ruhiy nuqtai nazardan e’tibor berila
boshlandi. Hadislarda “Kimki o‘zligini tanisa, robbisini taniydi” deyilgani kabi
purma’no So‘zlar kishilar ongu shuurini gamrab olib bu hayotda fagat ezgu
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amallarni bajarish, oxiratni o‘ylash, yaxshilik qilish, diniy bag‘rikenglikni
ta’minlash kabi axlogiy me’yorlarni keng jabhada tarannum eta boshlagan. Islom
an’anlariga muvofiq, Qur’oni Karim va hadislarda berilgan buyuk hikmatli
so‘zlarning ma’no mazmunini yoritish va kelajak avlodni milliy o‘zligini
anglaydigan mukammal shaxs etib tarbiyalash maqgsadida Hadis maktablari
shakllandiki, unda tahsil olgan allomalar o‘z tadgiqotlari bilan butun dunyoda
shuhrat gozonganlar. “Olam mehvari” deb tan olingan buyuk muhaddislarimiz
Imom Buxoriy va Imom Termiziyning islom olamidagi salohiyati, milliy
ma’naviyatimizni yuksaltiradigan va dunyoga tanitadigan darajada mashhur
salohiyatga aylandi. Natijada, chin e’tigodni talgin etadigan va har sohada yetti
o‘lchab bir kesadigan mutasavvif allomalar aynan Markaziy Osiyo xalglari
orasidan yetishib chiga boshladiki, Movarounnahr o‘ziga xos tasavvuf makaziga
aylana boshlandi.

Milliy ozlikni anglash borasidagi fikrlar keyingi davrlarda faoliyat yuritgan
mutafakkirlar garashlarida ham namoyon bo‘lgan. Zero, milliy ozlikni anglash
insoniyat taraqqiyotining eng muhim mezonidir. Jumladan, buyuk mutafakkir va
faylasuf Abu Nasr Forobiy o‘zining shoh asari sanalgan “Fozil odamlar shahri”
asarida “Inson baxt-saodatga erishishi uchun dastavval olam hagidagi ilmlarni
o‘zlashtirib, so‘ngra insonni o‘rganishga oid bilimlarni va kamolotga erishish
sirlari kabi go‘zal insoniy fazilatlarga diggatni jalb etmog‘i lozim™, deb qayd
etgan.

Davrlar o‘tishi bilan milliy ozlikni anglash masalasi yangicha davr va
yangicha nomlanishda namoyon bo‘la boshladi. Asosan, Markaziy Osiyo
mamlakatlarida ma’rifatparvarlik g‘oyalari asosida namoyon bo‘la boshlagan
milliy o‘zlikni anglash masalalari yangicha ko‘rinishda XIX asrning boshlarida
vujudga kelgan bo‘lsada, birog Turkiston o‘lkasining Chor Rossiyasi tomonidan
to‘lig mustamlakaga aylantirilishi natijasida goho yashirin, goho oshkora tarzda
xalg tafakkuri va ijtimoiy hayotida namoyon bo‘la boshladi. Chunki, Chor
Rossiyasi tomonidan mustamlakalashtirish siyosati mahalliy aholi uchun bir
tomondan, og‘ir va murakkab kechgan bo‘lsa, ikkinchi tomondan xalgning o‘z-
o‘zini anglashi va milliy uyg‘onishida muhim ahamiyat kasb etdi. Markaziy
Osiyoda ma’rifatparvarlikning paydo bo‘lishi va shakllanishi o‘lkadagi adolatsizlik
va zulmning har ganday ko‘rinishlariga garshi kurashib uni ochig ko‘rsata oldigan
asosly qurolga aylandi. Aynan ana shunday muhitda toblangan halollik va
poklikni, adolatlilik va mari’rifatlilikni o‘zining shiori gilib olgan Ahmad Donish,
Mahmudxo‘ja  Behbudiy, Abdulla  Avloniy kabi yurt va millat
ma’rifatparvarlarining g‘oyalari va ilmiy merosi ijtimoiy tuzumni tahlil giladigan,
mamlakat rivojlanishi va halgning farovonligi uchun xizmat giladigan milliy
o‘zlikni anglash g‘oyasi sifatida maydonga chiqgan. Jadid mutafakkirlari
o‘zlarining ma’rifatparvarlik islohotlari bilan go‘rgmas va jasur targ‘ibotchi
sifatida, mamlakatdagi siyosiy holatga garamay shijoat bilan gadam qo‘yib oz
davrining ijtimoiy - siyosiy hayotida katta mavqgeyiga ega bo‘lib, shuhrat
gozonganlar. Shu bilan birga, Markaziy Osiyo ma’rifatparvarlik g‘oyalarining

! MabHaBuaT acocuii TynryHdanap u3oxjm gyratd. — T.: F.Fymom Homugaru mampuéta, 2009. — B. 592.

11



asoschisi sifatida jadidlarni ilhomlantirganlar.

Istiglolga erishish sharofati bilan milliy o°zlikni anglash orqali toptalgan urf-
odatlar va gadriyatlarni tiklash va ajdodlar ruhini yod etish, ulardan qolgan
ma’naviy merosni tiklash orgali yangi adolatli gonun ustuvorligiga asoslangan
jamiyat barpo etish, milliy davlatchilikning barcha jabhalariga singdirilib borildi.
Hagiqgiy milliy o‘zligimizga gaytar ekanmiz, xalgimizning ko‘p asrlik orzulari va
magsadlarini o‘zida mujassam etgan ma’naviy merosimizni gayta tahlil qilish
hamda uni zamon talabiga mos ravishda milliy tilimizda tahlil etish va gayta nashr
etish hamda jahon migyosida tarannum etish ham dolzarb vazifaga aylandi.

Milliy o‘zlikni anglash millat ma’naviy kamolotining muhim belgisidir.
Milliy o‘zlikni anglash deganda millatning o‘z tarixi, madaniyati, milliy
gadriyatlarini bilishi, milliy urf-odat va an’analarini e’zozlashi, ajdodlarining
ma’naviy merosidan bahramand bo‘lgan holda uni asrab-avaylab kelajak avlodga
goldirishi kabi xususiyatlar tushuniladi. Milliy o‘zlikni anglashda bir millatga
mansub kishilarning ma’naviy kamoloti va o°zligini anglash darajasida namoyon
bo‘ladi. Bundan shunday ma’no Kkelib chigadiki, inson hayotining ma’no-
mazmunini anglashi milliy o‘zlikni anglashdan boshlanadi.

Milliy o‘zlikni anglashning strukturasi va mohiyati bir millatning an’anaviy
urf-odati va gadriyatlari ya’ni, milliylik jamoaviylik, mustahkam oila, e’tiqodlilik,
o‘zaro hurmat, Vatanga muhabbat, fidoyilik, adolatlilik, diniy bag‘rikenglik,
millatlararo totuvlik, insonparvarlik, yurt ravnagi yo‘lida xizmat qilish, milliy va
diniy gadriyatlarni e’zozlash va avloddan avlodga yetkazishdan iboratdir.

Milliy ozlikni anglashda tilning xususiyatlari turli sohalarga oid bilimni
umumlashtirish va insonning ruhiy olami va hayotiga ta’sir etuvchi kuch sifatida
namoyon bo‘ladi. Shu bois, milliy tilning xususiyatlari gariyb ikki ming-yillardan
buyon faylasuflar, adabiyotshunoslar, tilshunoslar va boshga gator ijtimoiy fanlar
vakillarining e’tiborini jalb qgilib kelmogda.

Til nazariy jihatdan olib garalganda doimiy ravishda yangilanib turadigan
insonga xos ijodiy salohiyat hamdir. Til va tafakkur o‘zaro bir-biri bilan
chambarchas bog‘lig bo‘lib, tayyor fikrni ifodalash emas, balki uni yaratish
vositasi sifatida ham e’tirof etiladi. Milliy tilning esa yana bir muhim xususiyati
shundaki, u ma’naviy birdamlikni shakllantiradi.

Shuni ham alohida ta’kidlash kerakki, milliy til o‘z-o‘zidan vujudga kelib
shakllanmaydi. Zero, bir necha asrlar davomida, suronli zamonlar va tazyiglarni
boshidan o‘tkazgan ona tilimiz bugungi kunda hagigatda gaddini rostlamoqda.
Milliy o‘zlik va milliy istiglol bag‘rida o‘sib, voyaga etmoqgda. Milliy til hamisha
faol va muomalada, harakatda, saygallanishda bo‘lsagina rivojlanadi. Zamon
evrilishlariga javob bera olmaydigan til esa rivojlanmay qgoladi. Milliy tilga e’tibor
millat va xalgning turmush tarzida ongu tafakkurida va xayolida hamda o‘z fikrini
ravon bayon etishida, shuningdek, davlatning taraqqgiyot strategiyasida milliy
gurur kabi e’tirof etilishi lozim. Shiddat bilan o‘zgarayotgan dunyo tamaddunida
milliy tilning o‘rni begiyosdir. Ko‘p millatlilik va ko‘ptillilik mavjud ekan,
ularning barchasi ham o‘z tarqqgiyotiga erishish hamda o‘z milliyligini saqlab
golish, qolaversa o‘z milliy an’analarini rivojlantirishga harakat giladi. Lekin,
dunyo ahli o°z milliyligi oldida bir tilning baland magomda bo‘lishi va boshga bir
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tilning kamsitilishini gabul gila olmaydi. Shunday ekan, milliy tilni milliy o*zlikni
anglashning asosi sifatida ¢’tirof etish va rivojlantirish davr talabi hisoblanadi.

Milliy tilimizning zabardast mutafakkiri Alisher Navoiyning ulkan xizmatlari
evaziga milliy tilimiz o‘zining boy lug‘ati va tarixiga ega bo‘ldi. Chunonchi,
Alisher  Navoiyning faoliyatini  bevosita davom  ettirgan  mutafakkir
allomalarimizning dunyo xazinasidan joy olgan ilmiy asarlari milliy tilimizning
nafosati va boyligini dunyoga tarannum etishga xizmat qilib kelmoqda.

Prezidentimizning “Men bugun aziz bolalarimizga murojaat qilib, ulug*
alloma, XX asr boshida olti tilli — o‘zbek, arab, fors, hind, turk va rus tillarida
lug‘at tuzgan Ishogxon Ibratning mana ushbu hikmatli so‘zlarini eslatmogchiman:
“Bizning yoshlar albatta boshga tilni bilish uchun sa’y-harakat qgilsinlar, lekin
avval oz ona tilini ko‘zlariga to‘tiyo qilib, ehtirom ko‘rsatsinlar. Zero, o°z tiliga
sadogat — bu vataniy ishdir”! degan da’vati yoshlarimiz uchun o‘ziga xos betakror
ma’naviy-axlogiy tarbiya maktabi va ona tiliga muhabbat mubhitini shakllantiradi.
Zero, ona tili milliy ma’naviyatning bitmas-tuganmas bulog‘idir. Unga munosib
ehtirom ko‘rsatish esa mugaddas insoniy burchdir.

Bugungi kunda xalgaro tadgigotlarda har bir tilning milliyligini himoya
giladigan yondashuvlar doirasida bir gancha nazariyalar ishlab chigilganligi tadqiq
etilgan. Masalan, XIX asr oxiri va XX boshlaridagi tilshunos olimlar Bendjamin L.
Uorf? va Eduard Sepir® tadgiqotlarida tilning fiziologik nugtai nazardan talgin
gilinishi bilan birga har bir xalgning milliy tiliga alohida urg‘u berilgan.

Tadgiqotlarda milliy tilimizning kelajakda yuz berishi mumkin bo‘lgan har
ganday ta’sirlardan asrab qolish uchun bir necha tavsiyalar ham keltirilgan.
Masalan: O‘zbek tilining hagigiy milliy til magomini, davlat va jamiyat hayotidagi
mavgeini mustahkamlash magsadida o‘zbek tilida yaratiladigan ijtimoiy-siyosiy,
igtisodiy va madaniy ilmiy adabiyotlarning tirajini ko‘paytirish lozim. Shuningdek,
xorijiy tillardan o‘zbek tiliga o°zlashtirilayotgan so‘zlar va iboralarni sof tarjimasi
yoki mugobil, o‘xshash tarjimasini yaratish orgali milliy til boyligini oshirish
darkor. Aniqrog‘i, o‘zbek tilining lug‘atini yanada boyitish magsadga muvofiqdir.
Zero, bir milliy tilning lug‘ati boy bo‘Imasa yoki etarli darajada shakllantirilmagan
bo‘lsa, boshga tillarning “yordam”iga muhtoj bo‘ladi va bu muhtojlik esa tobelikka
yetaklaydi®.

Dissertatsiyaning “Shaxs ma’naviyatini yuksaltirishda milliy o¢zlikni
anglash va o‘zbek tilini rivojlantirishning ahamiyati” deb nomlangan ikkinchi
bobida milliy o‘zlikni anglashda o‘zbek tilining ijtimoiy zarurati hamda shaxs
ma’naviyatini shakllantirishda o‘zbek tili va milliy ongning ahamiyati yoritilgan.

Milliy til muayyan Kkishilar o‘rtasida fagatgina aloga vositasi bo‘lib

! Tlpesupent IllaBkar Mup3uéeBHUHT ¥30€K THJIMIa NABIAT THUIM MAKOMU OEPUITAHMHUHT YTTM3 HUIIMIMIa
OaruuUIaHTaH ~ TaHTaHamd  Mapocummarn  Hytka.  21.10.2019.  https://uza.uz/uz/posts/prezident-shavkat-
mirziyeevning-zbek-tiliga-davlat-tili-ma-0-21-10-2019

2 Vopd B.JI. SI3biku kak o6pa3 mupa. — M: MsnarensctBo ACT: Terra Fantastica, 2003. -C. 202-219.

3 Cenup D. W36paHHble TpyBl MO A3BIKO3HAHUIO M KyJbTyponoruu / Dasapa Cenup; Ilep. ¢ aHII. MO PelL. U C
npemuci. A.E.Kubpuka. 2-e. U3x. — M.: IIporpecc, 2002. — C. 656.

4 K. Xonmymunos. [mobamnamys Ba MWK MabHaBUAT. Pucona. — Tomxkent.: Ma'naviyat, 2016. —b. 32.
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golmasdan, u o‘z yo‘nalishiga ko‘ra o‘zining qgaysi millatga mansubligini belgilab
beruvchi vositadir. Shunday ekan, dunyo tillari ichida eng go‘zal va betakror til har
bir kishining milliy tilidir. Milliy tilda har bir millatning ruhi namoyondir. Milliy
til yo‘qolsa, millat ham yo‘qoladi aksincha, milliy til ganchalik sog‘lom va
bardavom bo‘lsa, shu tilda so‘zlashuvchi millatlar ham bardavom rivojlanadi,
millat sog‘lom fikrli bo‘ladi. Sog‘lom fikrli millat esa milliy o‘zligini teran
anglaydi. Shunday ekan milliy o‘zligini teran anglagan millat hech gachon boshga
bir xalg yoki millatga mute bo‘lmaydi. Milliy til xalgni birlashishga, o‘z
milliyligini asrab avaylashga chorlaydi.

Milliy til har bir millatning ruhi va millat giyofasining bir bo‘lagidir. Milliy
tilni asrash, rivojlantirish har bir millatning yuksalishiga zamin yaratadi. Shunday
ekan, Beruniy, Ibn Sino, Al-Xorazmiy, Al-Farg‘oniy, Alisher Navoiy, Amir
Temur, Mirzo Ulug‘bek, Bobur Mirzo singari buyuk siymolarni yetishtirgan millat
tili doimo mangu, barhayotdir.

Bugungi kunda o‘zbek tili ham millatning aloga vositasi va ham shu tilni
o‘rganadigan fan sifatida e’tirof etiladi. “O‘zbek tili” atamasi esa o‘z navbatida
“ona tili” atamasi bilan ma’nodoshlikni hosil gilib, o‘zbek millatining milliy tilini
anglatadil.

O‘zbek tili tillarning gnoseologik tasniflanishiga ko‘ra, Markaziy Osiyo
davlatlari uchun xarakterli bo‘lgan “turkiy tillar oilasi’ga aniqrog‘i, turkiy tillar
oilasining garlugq guruhiga mansubdir. Shuningdek, lisoniy tadgiqotlar nuqgtai
nazaridan “So‘z o‘zagiga go‘shimchalar go‘shish orgali ma’lum so‘z yoki shakl
yasash mumkin bo‘lgan (agglyutinativ) tillar*? gatoriga kiradi.

O‘zbek tili o‘zining juda boy o‘tmishiga egadir. Manbalarga ko‘ra, asosan
XI1-XI1 asrlarda eski turkiy tillar turkumidan ajralib chiga boshlagan eski o‘zbek tili
o‘zining tarixiy taraqqgiyoti davomida ilmiy manbalarda “eski o‘zbek tili”, “turkiy
til”, “chig‘atoy tili”, “chig‘atoy turkiysi” kabi nomlar bilan atalgan. Asosan,
vengriyalik olim Herman Vamberining 1867-yilda nashr etilgan “Chig‘atoy tili
darsligi” nomli risolasi va undan foydalangan bir qator Gearb davlatlari
olimlarining tadqgigotlarida XIH1-XIX asrlardagi xalglarning milliy tili bo‘lgan eski
o‘zbek tili “chig‘atoy tili” nomi bilan noto‘g‘ri talqin qgilib kelingan.

Tillar millatlarni va millatlar xalglarni birlashtiradi. Shunday ekan, ona tilini
rivojlantirish, uning obro‘-¢’tiborini yuksaltirish bugungi zamonaviy yoshlarga
go‘yilayotgan talablardan bittasidir. Xorijiy tillarni o‘rganish va xorijiy tillarda
suhbatlasha olish kishining ilmi va madaniyati darak bersa, o‘zining milliy ona
tilini bilish esa har bir kishining mugaddas burchidir. Zero, har bir xalgning
o‘tmishi, buguni va kelajagini uning milliy tili namoyon etadi. Shunday ekan
milliy ona tilimiz bo‘lgan o‘zbek tilini e’zozlash, zamonaviy yosh avlodni esa
milliy tilga hurmat ruhida tarbiyalash burchimizdir. Ona tilimiz millatimiz faxri va
geururi bo‘lish bilan birga millatimiz qalbining oynasihamdir. Milliy tilning
mavgeini yuksaltirgan sari uning istigboli nurli va charog‘on bo‘lishi ham ayni

! Rahmatullayev Sh., Hozirgi 0‘zbek adabiy tili. Darslik. — Toshkent: O‘gituvchi., 2020. — B. 260.
2 https://uz.wikipedia.org/wiki/Agglyutinativ_tillar
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hagigatdir.

O‘zbek tilini rivojlantirish davlat siyosati darajasiga ko‘tarilar ekan, bugungi
kunda barcha jabhalarni gamrab olishi bilan birga xorijdagi O°‘zbekiston
elchixonalarida “O°zbek tilining do‘stlari” nomli Klublarning tashkil etilishi yoki
O‘zbekistonning “Turkiy tilli davlatlar hamkorlik kengashi’ga a’zo bo‘lganligi
bilan ham qiziqarlidir. Shuningdek, davlatimiz rahbarining tashabbusi bilan
yurtimizda o‘zbek tilini ulug‘lash uning ko‘rki va tarovatini jahonga tarannum
etish magsadida o‘zbek adabiyotiga o‘zining betakror hissasini go‘shgan Ishogxon
Ibrat, Muhammad Rizo Ogahiy, Hamid Olimjon va Zulfiya, Abdulla Qodiriy,
Abdulla Oripov, Erkin Vohidov, Ibrohim Yusupov, Muhammad Yusuf va Halima
Xudoyberdiyeva kabi adiblarning ijod maktablari faoliyati yo‘lga go‘yilgan.

Til madaniyatning vositasi bo‘lib qolar ekan, til orgali inson shaxsi
shakllanadi. Til odamlarga xalgning mentaliteti, an’analari, urf-odatlari
shuningdek, borligning o°ziga xos madaniy obrazini gabul gilishga yordam beradi.
Falsafiy va lingvistik fikrlashning eng muhim tomoni ham jamiyatdagi inson
shaxsini va tilini tushunishdan iboratdir. Shuning uchun ham falsafiy nuqtai
nazardan har bir shaxs ijtimoiy vogelikni o‘zgartiruvchi, faol mavjudot sifatida
¢’tirof etiladi. Shaxsning faol mavjudod sifatida shakllanishida til muhim
ahamiyatga ega ekan, shaxsning ijtimoiy jamiyatda millat ko‘rinishida ajralib
chigishiga ingilobiy intensiv omilllar kerak bo‘ladi. Natijada, shaxsning “jamiyat”
va “xalg”ning bir bo‘lagi sifatida, “fuqgarolik” nomi ostida millat sifatida
shakllanishiga zamin yaratiladi.

Shaxs ma’naviyatini shakllantirish borasida so‘z borar ekan, ma’naviyatning
inson va jamiyat hayotidagi o‘rni, uning inson ruhiyati, milliy madaniyati va
axlogiga ta’siri kabi hodisalarga ham e’tibor berish foydadan xoli bo‘lmaydi. Inson
shaxs sifatida shakllanib borar ekan uning ongida olam mavjudligi (borliq) haqgigati
bilan uyg‘un ravishda milliy ma’naviyatning Vatan, shaxs, millat, adolat, hagigat
kabi darajalari bilan birga shaxs ma’naviyatining asosiy jihatlarini tashkil etuvchi
imon, ilm, mas’uliyat va mehr kabi tamoyillarga nisbatan tasavvurlari rivojlanib
boradi. Shuningdek, ma’naviyatga baho berishda u ikki ko‘rinishda ya’ni, shaxs
ma’naviyati va millat ma’naviyati ko‘rinishida namoyon bo‘lishini unutmaslik
darkor.

Shaxs ma’naviyatining shakllanishida ko‘maklashuvchi manbalardan eng
birinchisi va asosiysi bu ajdodlar merosidir. Buyuk ajdodlarimiz goldirgan ulkan
milliy meros milliy ma’naviyatimiz asosini tashkil etadi. Mustaqillik-yillarida
yurtimiz bo‘ylab qutlug® an’ana gadriyatlar tarannumi bilan bir gatorda ulug’
bobokalonlarimizning dunyoga dong taratgan ilmiy merosini jahonga yoyish va
YUNESKO kabi xalgaro tashkilotlarning e’tiborini jalb gilgan holda milliy
ma’naviy merosimiz sohiblarining yubileylarini keng migiyosda nishonlash hamda
bu hagidagi maxsus farmon va qgarorlarning gabul gilinishi birinchi navbatda, o‘sib
kelayotgan yosh avlodning milliy ma’naviyatga ijobiy munosabatini shakllantiradi.

Globallashuv sharoitida har bir shaxs mukammal bilishi lozim bo‘lgan til bu
uning ona tilidir. Chunki, aynan ona tili insonga dunyoni tanitgan birinchi vosita
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sifatida gadrlanadi. Shuning uchun ham ona tili o‘z ma’nosi bilan shaxsni kindik
goni to°kilgan ona vatani bilan bog‘laydi. Shuni ham alohida ta’kidlash kerakki,
ona tili boshga millat yoki davlatdan kirib kelgan va o‘rgatilgan til emas balki, ona
suti, ona allasi bilan birga inson qoniga va joniga Kirib ongu shuurini
shakllantiradigan vositadir. Avval boshdanoq shu vosita insonni tafakkur olamiga
etaklab, unda inson ruhiyati, odamiylik fazilatlarini shakllantira boradi. Avlodlar
o‘rtasidagi ruhiy-ma’naviy bog‘liglik ham milliy til orgaligina namoyon bo‘ladi.
Zero, Birinchi Prezidentimiz ta’kidlaganidek, “Barcha ezgu fazilatlar inson
galbiga, eng avvalo, ona allasi va ona tilining betakror jozibasi orgali singadi. Ona
tili — bu millatning ruhidir?.

Fan, texnika va texnologiyalarning shiddat bilan rivojlanishining tezlashishi
milliy tillarning yangi zamonaviy fan texnikasi va texnologiyasi talablariga javob
bera olmayotganligi yaqgol namoyon etmogda. Texnika rivojlanishining ilk
bosqgichlarida ya’ni, XX asrning ikkinchi yarmidan boshlab ijtimomiy-siyosiy
jarayonlar, iqgtisodiyot, huquqiy savodxonlik, fan texnikasi va texnologiyasi
madaniyati sohalarining rivojlanishi alohida termin, so‘z, ibora va so‘z birikmasi
mugobil ko‘rinishini go‘llay oladigan mukammal tilga ehtiyojni vujudga keltiradi.

Dissertatsiyaning “O¢zbekiston sharoitida milliy-etnik o‘ziga xoslik va til
muammolari” deb nomlangan uchinchi bobida O‘zbek tilini rivojlantirish milliy
o‘zlikni anglashning zamonaviy asosi hamda Yangi O‘zbekiston strategiyasida
o‘zbek tilini rivojlantirish tendensiyalarining ijtimoiy-falsafiy ahamiyati yoritilgan.

Hozirgi zamon ma’naviy vaziyatning ziddiyatli omillari shunga imkoniyat
beradiki, tilni o‘zlashtirish, lug‘at boyligini turli-tumanligining ortishi tafakkur
darajasining oshishi  bilan monand bo‘lmasligi  mumkin. Ba’zida til
o‘zlashtirilganda ham, umuman yoki deyarli tafakkurning rivojlanishiga ta’sir
gilmasligi mumkin. Hozirgi davrda butunlay «ziyoli” tilida gapiruvchi, gapida
ko‘pgina “aglli” so‘zlarni ishlatuvchi odamlarni uchratish oson, ammo hagigatda
unda fikrning ojizligi yoki bo‘shliq yashiringan bo‘ladi. Odam albatta to‘tiga
o‘xshamaydi, o‘ziga tushunarsiz bo‘lgan so‘zlarning mazmunini bilmasdan turib,
so‘zlarni muntazam va ravon go‘llay olmaydi. Ammo u hayotiy dunyo tarkibiy
gismiga aylanmagan tildan foydalanishga qodirdir.

Zamonaviy bosgichda O‘zbekiston jamiyatini safarbar etuvchi kuch sifatida
esa bu jarayonda azaldan xalgning ma’naviy-ruhiy tayanchi bo‘lgan milliy g‘oya
va milliy o‘zlikni anglash konsepsiyasini yaratish zaruriyati muhim o‘rin tutgan.
Milliy g‘oya barcha zamonlarda ham dolzarb ahamiyat kasb etadigan, millati, tili,
madaniyati, ma’naviyati va dinidan qat’iy nazar, jamiyat a’zolarining ezgu orzu-
intilishlari, tub manfaatlarini o‘zida aks ettiradigan va shu yo‘lda birlashtiradigan,
safarbar etadigan, muttasil rivojlanib boradigan eng muhim tushuncha va
tamoyillar tizimidir.

Shu bois ham, mamlakatimiz taraqgiyotining bugungi Yangi O°‘zbekiston
bosgichida ko‘p millatli xalgimizning yagona milliy g‘oyasi dunyo ijobiy
tajribasining nafagat ma’naviy-ma’rifiy, tarbiyaviy-axlogiy jihatlarini, balki

1 Kapumos U.A. IOKcak MabHABHAT — HTHIMAC Kyd. — Tomkent: MasHasusar, 2008. — B. 83.
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Ijtimoiy-siyosiy va iqtisodiy sohalardagi, jumladan shaxsning intellektual
salohiyatini oshirish va inson Kkapitalini rivojlantirish bilan bog‘lig muhim
yutuglarini ham o‘zida mujassam etadi. Xulosa sifatida ta’kidlash joizki, milliy
goya va milliy o‘zlikni anglash O‘zbekistonning tarixiy, madaniy, ilmiy va
falsafiy manbalaridan, jumladan yuqorida ta’kidlanganidek, Turkiston
jadidlarining sermazmun, yuksak ilmi, falsafasi, ma’rifati, madaniyati va
san’atidan oziglanadi hamda bugungi kunda shiddat bilan rivojlanayotgan dunyoga
mos ravishda o‘sib, takomillashib boradi. Bu oz navbatida, O‘zbekiston xalgining
porloq kelajagi va jahon sahnasida yetuk millat sifatida e’tirof gilinishiga olib
keladi. Bizningcha, yana bir xulosa yoki paradoks shundan iboratki, millatimiz
ravnagi uchun hozir ham o‘z tarixiy-falsafiy merosi bilan xizmat bajarayotgan
buyuk jadid allomalarimizning paydo bo‘lishiga Chor Rossiyasining o‘lkamizni
bosib olishi sabab bo‘lsa, ularning yo‘q gilinishiga sovetlarning gayri insoniy,
utopik mafkurasi sababchi bo‘ldi, buni esdan chigarmasligimiz zarur.

Shuningdek, til insoniyatning o‘tmish, hozirgi zamon, kelajak avlodlari
o‘rtasidagi alogalarini turli manbalar va vositalar orgali ham bog‘lab, jamiyat
ijtimoiy taragqiyotida uzviylikni ta’minlaydi. Til bir vaqgtning o‘zida ham ijtimoiy,
ham, individual hodisa hisoblanib, shaxsga hamda umummillatga xosdir.

Bugungi kunda mamlakatimizda davlat tilining hayotimizdagi o‘rni va
nufuzini tobora oshirib borish borasida keng ko‘lamli islohotlar amalga
oshirilmoqgda. Xususan, 2020-yil 10-aprel kuni gabul gilingan “Ozbek tili kunini
belgilash to‘g‘risida”gi gonuniga ko‘ra mamlakatimizda “21-oktabr O‘zbek tili
bayrami” kuni etib belgilanishi, fugarolarimiz yuqori kayfiyat va milliy g‘ururimiz
yuksalishi shukuhida qabul qilindi. Shuningdek, O‘zbekiston Respublikasi
Prezidentining 2019-yil 21-oktabrdagi farmoni bilan O<zbekiston Respublikasi
Vazirlar Mahkamasi huzurida Davlat tilini rivojlantirish departamenti tashkil etildi.

Bundan tashqari, O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2020-yil
29-yanvardagi garori bilan Vazirlar Mahkamasi huzurida ilmiy asoslangan yangi
so‘z va atamalarni rasmiy iste’molga Kiritish bo‘yicha “Atamalar Komissiyasi”
tuzildi?.

Bugungi kunda ona tilimiz tom ma’noda davlat tiliga aylanib, xalgimizni
yurtimizda erkin va ozod, farovon hayot qurishdek buyuk marralarga safarbar
etadigan beqiyos kuch sifatida maydonga chiqdi desak mubolag‘a bo‘Imaydi. Har
birimiz davlat tiliga bo‘lgan e’tiborni mustaqgillikka bo‘lgan e’tibor deb, davlat
tiliga ehtirom va sadogatni, ona vatanga ehtirom va sadogat deb bilishimiz,
shunday garashni hayotimiz qoidasiga aylantirishimiz kerak. Bu olijanob harakatni
barchamiz o‘zimizdan, o‘z oilamiz va jamoamizdan boshlashimiz, ona tilimizga,
urf-odat va qadriyatlarimizga hurmat, Vatanga mehrimizni amaliy faoliyatda
namoyon etishimiz kerak.

O‘zbek tilining xalgimiz ijtimoiy hayotida va xalgaro migyosdagi obro‘-
e’tiborini tubdan oshirish, unib-o‘sib kelayotgan yoshlarimizni vatanparvarlik,

! V36ek TunuHEHT naBnar Taim cudaruaary Hy(py3u Ba MaBKEMHHM OLIMPHUII - MAJUTMH FOKCAIIMIN FOSCHHUHT GO
Tamorm. https://customs.uz/uz/news/view/4593
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milliy an’ana va gadriyatlarga sadogat ruhida tarbiyalash, mamlakatimizda davlat
tilini to‘lagonli joriy etishni ta’minlashdagi o‘rni beqiyosdir.

O<zbekistondagi millat va elatlarning tillarini saglash va rivojlantirish, davlat
tili sifatida o‘zbek tilini o‘rganish uchun shart-sharoitlar yaratish, o‘zbek tili va til
siyosatini rivojlantirishning strategik magsadlari, ustuvor yo‘nalish va vazifalarini
hamda istigboldagi bosqgichlarini belgilash magsadida yangi garorlar va gonun osti
hujjatlar ham qabul gilinmogda. Jumladan, 2019-yil 21-oktabrda gabul gilingan
“O‘zbek tilining davlat tili sifatidagi nufuzi va mavgeini tubdan oshirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”gi PF-5850-son Farmoniga muvofiq 2020-2030-yillarda
o‘zbek tilini rivojlantirish va til siyosatini takomillashtirish konsepsiyasi
tasdiglangan.

XULOSA

Dissertatsiya bo‘yicha quyidagi xulosalarga kelindi:

1. Milliy o‘zlikni anglash tufayli inson oz o‘tmishini xotirlaydi, buguni kuni
bilan tagqoslaydi, xulosalar chigarib kelajak rejalarini tuzadi. Zero, milliy o‘zlikni
anglash insonni shaxs darajasiga ko‘tarib, ma’naviy axlogiy kamolot sari
yetaklaydigan ruhiy kuch sifatida namoyon bo‘ladi.

2. Ma’naviy axloqiy kamolotga erishgan kishi esa o‘zi yashatgan jamiyatning
ma’naviy rivojlanishiga o‘z hissasini qo‘shadi. Aniqrog‘i milliy o‘zlikni anglash
ong osti darajasida vujudga kelib, tafakkur darajasida namoyon bo‘lar ekan, kishini
ezgulikka chorlaydi. Zero, milliy o‘zlikni anglash va dunyo sarhadlariga chiqish
yo‘llari aynan milliy ong va milliy tafakkurdan boshlanadi.

3. Milliy o‘zlikni anglashda milliy tilning o‘rni beqiyosdir. Milliy til
rivojlanar ekan, u zamonaviy yoshlarga nugsonlarni bartaraf etib teran fikr
mulohaza yuritishni o‘rgatadi. Til psixologik hodisalarni ijtimoiy vogealarga
aylantirsa, milliy til milliy o‘zlikni anglashda asos bo‘lib xizmat giladi.

4. Milliy til nafagat milliylikni Dbelgilovchi vosita balki, milliylikni
rivojlantirish va milliy manfaatlarni mustahkamlash yo‘lidagi mafkuraviy
jarayonlarning tashviqgotchisi sanaladi. Binobarin, milliy til va milliy o‘zlikni
anglash masalasi bir-biri bilan chambarchars bog‘lig bo‘lib, milliy o‘zlikni anglash
milliy tilsiz amalga oshmaydi. Zero, milliy o‘zlikni anglash milliy tilda ifoda
etilganda bir birini to‘ldiruvchi mushtarak g‘oyalar talgin etiladi.

5. Milliy til millat taraggiyotiga xizmat gilar ekan, u har bir shaxsda milliy
ong va milliy ma’naviyatni shakllantirib, uning mukammal rivojlanishiga xizmat
giladi. Har bir tilning muayyan millat va davlat taraqgiyotiga qo‘shayotgan hissasi
turlicha bo‘lib, milliy tilning salohiyati va imkoniyati shaxsning ma’naviyati
shakllanishidagi o‘rni beqiyosdir. Zero, biz jamiyatimizni o‘z ona tilimiz
hisoblanmish o‘zbek tilisiz tasavvur eta olmaganimizdek, har bir millatning bosib
o‘tgan shonli yo‘li uning ona tilida tarannum etilganda mazkur millat vakilining
galb go‘ri, urfu odati va milliy o‘zligini namoyon etiladi.

6. Globallashuv jarayoni jamiyatimizning turli jabhalari qatori lisoniy
hayotiga jiddiy o‘zgarishlar kiritmogda. Aynan shu sabab, o‘zgarishlarning falsafiy
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tahlilini yoritish, tillar istigbolini tahlil qgilish va jonajon o‘zbek tilimizni
rivojlantirish borasidagi nazariy tadgigotlarni ishlab chigish bizning o‘ta muhim
vazifalarimizdan biri sanaladi.

7. Milliy tilning shaxs ma’naviyatini shakllatirishi va uning ongiga ta’sir
ko‘rsatishining ma’nosi shundagi inson o‘z ona tilining lug‘at tarkibi va so‘z
boyligidan foydalangan holda o‘z xohish istaklari va orzu umidlarini baralla ayta
oladi. Qalb nidosini sof o‘zbek tilida bayon etadigan insonning o‘ndan ortiq tilni
mukammal biluvchi “poliglot”dan fargi shundaki, o‘zbek tilini mukammal
o‘zlashtirgan shaxs o‘z hissiyotini bayon etishda uni rango-rang so‘z ummonining
duru gavharlari bilan bezaydikim, eshitguvchi insonning jon tomiriga ta’sir qilib
galb go‘ridan joy oladi. Shunday ekan, milliyligimizda, inson hissiyotlarining turli
jilolarini bayon etishda o°zbek tili betakror ekanligini unutmasligimiz darkor.
Boshga tilar ham go‘zal. Lekin, u ganchalik boy va sermazmun bo‘lmasin,
dunyodagi etti mingta tillardan biridir. Ona tilim — chin haqiqiy o‘zbek tilidir!

8. Jamiyatda milliy til boyligi kishilar orasida milliy o°zlikni anglash va
o‘zaro alogalarni mustahkamlashga imkon yaratadi. Shunday ekan jamiyatda
milliy ma’naviyat bog‘liq bo‘lgan biror sohasi o‘zbek tilisiz tasavvur qilib
bo‘Imaydi.

9. Milliy til insonning ijodiy mahsuli bo‘lib, u vorisiylikga xususiyatiga
egadir. Shuning uchun milliy til jamiyat a’zolarining ma’naviy mulki sanaladi.
Zero, milliy til milliy va etnik guruhlarning nutqiy faoliyati natijasidir. Shu sabab
milliy tilning inson ongi va tafakkurining shakllanishida roli kattadir.

10. O‘zbekistonda o°zbek tili - davlatning asosiy tili sifatida barcha sohalarda
— ijtimoly, siyosiy, igtisodiy, madaniy va maishiy hayotda foydalanadigan tildir.
Jamiyat taraqqiyoti davomida milliy til milliy o‘zlikni anglashda muhim manba
bo‘lib xizmat giladi.

11. Yangi O‘zbekiston strategiyasida ham milliy tilni rivojlantirish va o‘zbek
tilining mavqgeyini oshirish borasida Prezident Farmonlari, garorlar va
konsepsiyalar gabul qilingan. Bularning barchasi zamonaviy yoshlarni
vatanparvarlik ruhida tarbiyalash, ajdodlar merosiga hurmat ko‘rsatish hamda
o°zbek tilining mavqgeini butun dunyoga tarannum etishga garatilgandir.

12. “Lotin yozuviga asoslangan ozbek alifbosining joriy etish to‘g‘risidagi
Qonun davlat tilini rivojlantirishning mantigiy davomi hisoblanadi. Uning gabul
gilinishi  O‘zbekistonning jahon hamjamiyatiga integratsiyalashuvini, xalgaro
kommunikatsiyaga kirishini tezlashtirishda muhim gadamlaridan biri bo‘ladi desak
mubolag‘a bo‘Imaydi.

Yuqgorida bayon etilgan xulosalarga tayanib, quyidagi tavsiyalar ishlab
chiqildi:

1. O‘zbek tilini targ‘ib qiluvchi milliy “veb-saytlar’, mobil dasturlarni
yaratish jarayonini faollashtirish lozim.

2. Milliy tilning falsafiy tahlili bo‘yicha o‘quv go‘llanmalar ishlab chigish
lozim. Zero, shu orgali oliy ta’lim tizimida yoshlarda vatanparvarlik, tarixiy
merosga nisbatan hurmat hissini shakllantirish muhiti yuzaga keladi.
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3. O°zbek tili davlat tili ekanligini inobatga olgan holda, barchaga birdek
davlat tilini bilash majbur ekanligini belgilab qo‘ygan holda, O‘zbekistonda o‘zbek
tili faoliyatini yanada ommalashtirishi zarur.

4. Milliy til yoki ona tiliga sadogat mazmunini tarannum etuvchi gisga
metrajli filmlar, reklama videoroliklar yaratib ijtimoiy tarmoglarga joylashtirish
lozim.

5. Milliy o‘zlikni anglashda o‘zbek tilining ahamiyati nomli ko‘rsatuvlarni
tashkil etib (O°zbekiston tarixi telekanali doirasida) olimlar, yozuvchilar, shoirlar,
adabiyotshunoslarni jalb gilgan holda o‘zbek tilining mavqgeini oshirish borasida
davra suhbatlarini tashkil etish kerak.
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BBEJEHMUME (anHoTamusi nuccepranuu gJokTopa ¢pusocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPe0OBAaHHOCTH TeMbl Auccepranmuu. B mupe ¢
YCUJIEHHEM MPOLIECCOB TIIO0ANM3alMi OJHOBPEMEHHO YCKOPSIOTCS IPOIIECCHI
OCO3HAHUSI HAIIMOHAJILHOW MJICHTUYHOCTH U BO3BPAILCHUS] K CBOUM HUCTOPUUYECKUM
KOpHAM. OTO, B CBOIO O4Yepe/lb, yKa3blBaeT Ha HEOOXOAMMOCTH MPOBEACHUS
dbunocodckoro aHaauza MyTell BOCIUTAHUS OyAyIIEro MOKOJICHUS B 1yXe JTI0OBH K
Ponune w yBakeHus K TpaguiusMm mpenakoB. [Ipu 3TOM OCHOBHOE BHHUMaHUE
yAENAeTCS HalMOHAJIBLHOMY f3BIKE, MOTOMY 4YTO 4Yepe3 HaI[MOHAJbHBIN S3bIK
YeJI0BEK, M03HAaBasi MUP, OCO3HAET CBOIO MPUHAJJICKHOCTh K HAIIMK U CBOE€ MECTO B
TOM MHUpeE. B 3TOM cMbICie omnpeseneHne MEeXaHU3MOB MPEOAOeHUs MpodiieM
pa3BUTHA HAUMOHAJIBHOTO SI3bIKA OCTAaeTCsl OJHUM W3  IEPCIEKTUBHBIX
HaIlpaBJICHUH B coliaabHON (prtocodum.

B MupoBbBIX HayyHO-UCCIEAOBATEIbCKUX ILIEHTpPaxX MPOBOJSATCS HAy4YHbIE U
TEOPETUYECKHE HUCCIEIOBAHUSI, HAIPABICHHbICE HA OMNPEACIICHUE POJIA SI3bIKa B
dbopMUpPOBAaHUM UM PA3BUTUU HAIIMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUS, KOTOPOE HMEET
peliaroiiee 3Ha4YeHUE B COBPEMEHHBIX YCIOBUSIX TpaHChOpMalMU KYJIbTYpHI,
oObIYaeB W TPaAMIIMN HAPOJOB M Haluu. Bo3HUKaeT mMOoTpeOHOCTh B pa3paboTKe
GbyHIAMEHTAIBHBIX M TEOPETUYECKUX OCHOB  (OPMUPOBAHUS W Pa3BUTHS
HAIMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHUSI MYTEM IMPUBUTHSA y MOJOJIEKHU YyBCTBA JIIOOBU K
HAIlMOHAIBHOMY $3bIKY, MOTOMY YTO B YCJOBHSX TJ00ajiu3allud, COXpPaHSAET U
Pa3BUBAECT HAIIMOHAIBHBIN SI3bIK, CO3/1a€T OCHOBY /I Pa3BUTUA JyXOBHOCTH H
KYJIbTYpbI HAaIlMH, a TAK)KEe 00€CTIeUnBACT €€ CAaMOOBITHOCTb.

[Tpoucxopsmue mmporomaciTabupie pehopMbl B HAIIEH CTpaHE CBS3aHBI C
OCO3HAHHUEM JIFOJbMU CBOETO HAIMOHAJIBLHOW WJIEHTMYHOCTU U BBIJIBUTAET IMEpe]l
HaIllMM HAapOJIOM MPAaBUJIBLHBIA BHIOOp M peaIn3ali0 KOHEUYHBIX IeJIeH U YyBCTBA
OTBECTBEHHOCTH 3a Oyayliee CBOEH CTpaHbl. «Y30EKCKHIl $3bIK, OJUH W3
IpEBHEUIINX W Oorareiinx s3bIKOB MHpPA, SBISIETCS CHMBOJIOM HAIlIeH
HaIIMOHAJIbHOM CaMOOBITHOCTH U HE3aBUCUMOM T'OCYJIapCTBEHHOCTH, OECIIEHHBIM
JyXOBHBIM OOTraTCTBOM, OOJBIION IIEHHOCTHIO JUIsi Hamiero Hapoja. Hcropus
y30€KCKOT0 SI3bIKa, TECHO CBSi3aHa C MHOTOBEKOBBIM MPOILIBIM HAIllero Hapoja,
€ro Me4TaMu, CTPEMJIEHHSAMH, OOJIbI0 M dYasHuAMH, TpuyMbaMu U nodemamun»l,
Nmenno nostomy, (popmMupoBaHHEe HAIMOHAIBHOIO CAMOCO3HAHHS IMOCPEICTBOM
NPUBUTUSL JIIOOBM K CBOEMY pPOJHOMY SI3BIKYy SIBIAETCS OOBEKTHBHOUN
HE0OX0MMMOCThI0. J[aHHOE BOCHPHUATHE CHOCOOCTBYET TIyOOKOMY OCO3HAHHIO
HallUOHAJIbBHOW  UJEHTUYHOCTH MOJIOJBIM TOKOJIEHMEM M  YKa3blBaeT Ha
MPOJIOJIKEHUE UCCIIEIOBAHUM, KOTOPOE SBJISIETCS CBOCOOPa3HBIM MOCTOM MEXTY
MPOIUIBIM U OYyIyIIIEM CBOETO Hapoa.

JlaHHO€ JHMCCEepPTAallMOHHOE MCCJIEAOBAaHUE B OMNPENCIICHHOW CTENEeHU
CIIOCOOCTBYET BBITIOJIHEHHIO 3a7ad, TOCTaBICHHBIX Yka3zamu [Ipesunenta
PecnyOnuku VY30ekuctan ot 28 suBaps 2022 roga «O Crpateruum pa3BUTHS
HoBoro VY3b6exucrana na 2022-2026 romp» Ne VII-60 u Ykazamu Ilpesmmenra

! Mpesupent IllaBkar Mup3uéeBHUHT y30€K THIMra AABIAaT THIM MAKOMH OEpPUITaHMHHMHT YTTH3 WHILTMTUIA
OaFuIIUIaHTaH TaAHTAHAIIM MapocuMaard HyTku. https://xs.uz/uzkr/post.
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PecniyOomuku Y36exkuctan Ne YVI1-4947 “O Crpareruu neicTBUid 0 JaIbHEUIIIEMY
pasButnio Pecriyommku ot 7 despans 2017 roma, Ykazom I[lpesummenta Ne VII-
5106 «O mepax 1mo MoBHIIICHUIO 3()(PEKTUBHOCTH TOCYIAPCTBEHHON MOJIOASKHOMN
NOJINTUKU M MOJAEpKKe neareapbHocTH Coro3a Mojonaexu Y30ekucraHa» OT 5
urons 2017 roga, Ne VII-5046 «O mepax mo ganbHEHMIIEMY COBEPIICHCTBOBAHUIO
MEKHAIIMOHAIBHBIX OTHOILIEHUM U JIPY>KECTBEHHBIX CBsI3€H C 3apyOeKHBIMU
ctpaHamm» ot 19 masg 2017 roma, Ne VII-5850 «O mepax mo kapAuHaJIbHOMY
MOBBIIICHUIO POJIM U aBTOPUTETA Y30EKCKOTO SI3bIKAa B KAYECTBE FOCYJapCTBEHHOTO
s3pikay OT 21 okta0ps 2019 roma, Ne VII-6084 «O mepax mo nanbHEHIIemy
pPa3BUTHIO Y30€KCKOTO $S3bIKa W COBEPIICHCTBOBAHUIO SI3bIKOBOM MOJIUTUKH B
ctpane» ot 20 oktsa6psa 2020 roga, a Takke U IPYTMMUA HOPMATHBHO-TIPABOBBHIMU
aKTaM¥, UMEIOIIMMHU OTHOIIIEHUE K TEME UCCIIEAOBaHUS.

CooTBeTcTBHE HCCIEIOBAHNH MPUOPUTETAM PA3BUTHUA HAYKU U TEXHUKH
pecnyOiamku. J[aHHOE WuCCIENOBaHHE MPOBOJUTCS B paMKax IPUOPUTETHOIO
HaIpaBJICHUS] Pa3BUTUSI HAYKH U TeXHojoru pecnyonuku |. «DopmupoBaHue
CUCTEMbl MHHOBALIMOHHBIX HJIEH B COLMAIBHOrO, MPAaBOBOrO, S3KOHOMHUYECKOTO,
KYJbTYpPHOTO,  JTyXOBHO-TIPOCBETUTEIBCKOIO  pPa3BUTUA  HH(POPMAILMOHHOIO
OOLIECTBA U AEMOKPATHYECKOT0 TOCYIapCTBA U MYTH UX PEATTU3ALIII.

Crenenb M3y4eHHOCTH NpoOdJjeMbl. Borpoc nmoHUMaHusi HAIMOHAIBLHOTO
A3bIKa M HAIIMOHAJILHOTO CaMOCO3HAHUsl ObLI akTyaleH Bcerjga. HeomieHuMoO
JTYXOBHOE HACIEIue TEPBBIX YUYEHBIX-BOCTOKOBEJOB, Takux Kak A.Dopodu,
A.bepynn, M.3amaxmapu, M.Komrapu, A.HaBou. B Bompocax s3bika, OHH
rJIyOOKO aHaM3WpPOBaIu BOMPOCH  (GuUIOoCODUSIO  s3bIKA, CPABHUTEIBHOTO,
TEOPETUYECKOr0 U MPAKTHUYECKOTO SI3bIKO3HAHUS.

B wactHOCTH, psiJ Hay4YHbIX PabOT MO UCCIEIOBAHUIO HAIIMOHAJIBHBIX SI3bIKOB
u3ydyeH QuiiocopaMy M COLMOJIOTaMH Ha Pa3HbIX KOHTMHEHTax Mupa. M3yudeHue
TPYJIOB MO S3bIKO3HAHUIO U €ro (pustocoPckum mpobiemam, CyIIHOCTU S3bIKA, €ro
CUCTEMBI, MeCTa B OONIECTBE, CYUIHOCTH KYJbTYpbl, OCOOCHHOCTEH S3bIKOBOI
KYJbTYpbI, CBSA3M KYJbTYpPbhl C S3BIKOM, a Takxke (Puiocopckux ocoOeHHOCTEN
S3BIKOB M €ro OCOOEHHOCTEH MpeANpUHSTHl JUHIBUCTOM BunbrensMm ¢on
Cym6onbaroM® a mosxke 10 BOIIPOCAM sA3bIKA, HALMHM U OOIIECTBA 3aHUMAJIUCh
N.Kaccupep, 2.Cenup, H.Cmenbuep, 3.banmubap, W.Bamnepcraitn, b.JI.Bapd,
I''I'Tanamep, 3.benBenucr, @.bskon, [[x.Mwui, I .1reitntans, B.Bynar,
K.bprorman, A.Jleckun, I'.Octxod, b.bpron, I'.ITons, K.®occnep, A.Meiie, @.ne
Coccrop, A.A.IToTe6ns.

VYyensie CHI' Taxxe mpoBeiM 3HAYUTENbHBIE MCCIIEIOBAHUS IO BOIPOCAM
pPa3HBIX AaCHEKTOB PAa3BUTHUSl HAIMOHAIBHOIO S3bIKA CPEOU KOTOPBIX MOXKHO
BBIICIUTE Takux ydeHblx, kak JI.H.Esceesa, H.U.Toncroi? C.Il.MamOHTOB,
A .E.KuOpuka, KoTOpble HCCIE0BAIH BOMPOCH HAIIMOHAILHOTO CAMOCO3HAHHS C
Hay4IHO-(UI0CO(DCKON TOUKN 3pEHUS.

B ronwr HezaBucumocTr Guinocodckue UCCaea0BaHus B TOM HAMPABICHUH B

! Bunbrensm ¢pon Tym6onsar. S3bik u punocodus kynsTypsl. — M.: IIporpecc, 1985. — C. 452.
2 Toncroit HW. S3bik M HapomHas KyjabTypa. Ouepku IO CIABAHCKOW MU(ONOrMM M STHOJMHIBUCTHKE. — M.:

WznarensctBo “Unnpuk”, 1995. — C. 512.
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Hallel CcTpaHe ObUIM IPEANPHHATH TakuMU yueHbIMM Kak K.X.Xanaszapos!,
M.MuprtoxueB, H.MaxmynoB, M.Upuckynos, A.MyxtopoB, VY.CaHakyJioB,
b.Tyiunboes, b.Kapumos, K.Mupa3zamos, K. TyneHnos, 3.'odypos,
C.Illepmyxame 0B, H.Myxammaaues?, B.CuuKoB, H.A3uzoBa’,
Jbx. XonmymuHoB U P.MuproxkueB. 3HAUUTEIbHYIO pabOTy MpoJeNald TakKue
yuenble, kak P.Pacynos, III.C.CadapoB, T.A.bymyit 1 M.Muproxues. B stux
UCCJENIOBAHUSIX ~ OHM  pa3paboTajgud  BaXXHble  CTOPOHBI  TEOPETUKO-
METO/I0JOTUYECKONH OCHOBBI  SI3bIKA JUISI PACKPBITHS CYIIHOCTH HAIMOHAIBHOTO
A3blIKa B TMOHMMAaHWM HALMOHAJIBHOM HMJIEHTHUYHOCTH. OJHAKO B  3THX
UCCJIEIOBAHUSIX HE M3ydajoch COIUaIbHO-PMIOCOPCKOe 3HAYEHUE Y30E€KCKOTo
A3plKa B TOHMMAHWM HAIMOHAJIILHOIO CaMOCO3HaHUS B Y30€KUCTaHEe ¢
dunocodckoit Touku 3peHus. MIMEHHO 3TO MOKa3bIBAET AKTYyaJlbHOCTh Halleh
TEMBbI C HAYYHOUW TOYKHU 3pEHUS.

CooTBeTCTBHE IMCCEPTAIMOHHOIO HCCJIEOBAHUSA MCCIEI0BATEIbCKUM
IUIAHAM BY3a, B KOTOPOM BbINOJHEeHAa auccepramusi. JluccepranoHHOE
WCCJIC/IOBAHUE BBIMOJIHEHO B paMKax NpakTudeckoro mpoekta «Co3naHue
m1aTpopMbl 111 TOMYJISPU3ALUU  UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIX TpPaJuUMA U HX
COBPEMEHHOr0 0OJMKa B perumoHax Y3oOekucrana» Ne [13-2020022811 B
COOTBETCTBHM C IUJJAHOM HAay4YHO-HCCIIEOBAaTEeIbCKUX paboT CamapKaHICKOTO
roCyJJapCTBEHHOTO MHCTUTYTa MHOCTPAHHBIX S3bIKOB HA 2020-2022 ropsl.

Heab uceiienoBanusi 3aKIIOYAETCS B PACKPBITUM 3HAUYEHUS HAIMOHAIBHOIO
s3bIKa KaK CpeAcTBa oOmeHus B oOmectBe W (HOPMHUPOBAHWH JTyXOBHOCTH
JIMYHOCTU B HAlIMOHAJIbBHOM CaMOCO3HAHHH.

3agaum ucciie10BaHUA:

ONPEJEIUTh CYIIHOCTb W CTPYKTYPY IOHSTHS HALMOHAJIBHOIO S3bIKa M
MOKa3aTh €ro poJib B TOHUMaHUHU HAIlMOHAJIbHON UACHTUYHOCTH;

BbISICHEHHE C (QUIOCOPCKONW TOUKHM 3pEHMs] POJIM fA3bIKa B (POPMUPOBAHUU
CO3HAHUS M MBILUICHUS YEJIOBEKa M €ro HEpa3pbIBHOM CBS3UM C JTyXOBHOH
KYJIbTYPOM;

000CHOBaHUE  COLMAIBHO-TYXOBHOIO  MecTa  Yy30€KCKOro  si3blka B
(bOopMHUPOBAHUU TyXOBHOCTH JINYHOCTH;

pa3paboTaTh COOTBETCTBYIOIIME BHIBOJABI U MIPAKTUYECKUE PEKOMEHIAlUU Ha
OCHOBE HCCIIEJIOBaHUSl JUIsl TMOBBINICHUE COLMAIBHONW 3HAUYUMOCTH Y30€KCKOTO
SI3bIKA B YCIOBUSAX TII00ATHU3AIIHH.

OO0BbeKT HcCJIeJ0BAHUS COCTaBISIET COLMAIbHO-(UIOCOPCKas CYIIHOCTh U
MPAKTUYECKO-TEOPETUUECKHE OCHOBBI ~ y30€KCKOTO Si3bIka B [OHMMAaHUU
HAllMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHMS M €0 pPa3BUTHUS

IIpenmer wmccieOBaHUSL ONPEACISIET HAyYHBIMU PACCYXKJICHHUSIMU O
BAKHOCTH TMOHMMAaHUS HAIIMOHAIBHON WIAEHTUYHOCTH M TOBBIIIEHUS MMO3UIUN
y30€KCKOro si3bIKa B Y30€KUCTaHE.

! Xonaszapos K.X. I'no6annanrys Ba Tun pancapacu. Monorpadus. — T.: ®@ancada Ba XyKyk HHCTUTYTH. — b. 136.

2 dxumnukos XK. 5., Myxammaaues H.D. Musuiuii rost Ba Mmadkypa. — T.: ®an nampuéru, 2015. — B. 272.

3 Asusosa H.B. Jlapiar TuanM MakoMH y36eK TUIH (YHKIMOHAN PHBOMJIAHMINHHUHT OMMIH cudaTuaa (MKTHMOMIA-
dancapuit xuxarnapu). Dancada damnapu Oyimua dancada moxkropu (PhD) mmcceprarmscu aBropedepar.

— Camapxkann, 2020. — b. 47.
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Metoabl ucciaenoBanusa. B nuccepranuy MCHonb3ylOTCS TaKUe METOJIbI
HAYYHOTO MO3HaHUs, KaK UICTOPUYHOCTD U JIOTHYHOCTb, aHAJIU3 U CUHTE3, KOHTCHT-
aHaJIN3 U CUCTEMHBIN aHaJINU3.

Hayunasi HOBU3HA MCCJIeI0BAHUSI COCTOUT U3:

O00OCHOBBIBAETCS  BXHOCTh  pa3pabOTKH  pAalMOHATBHBIX  KPUTEPHEB
UCTIONB30BaHUsI y30EKCKOTO s3bIKA IyTEM OMpeAeNeHUs] JeTePMUHUPOBAHHBIX U
JIUAIEKTUYECKUX 0COOCHHOCTEMH, CBSI3aHHBIX C PA3BUTHEM HAIIMOHAIIBHOTO SI3bIKA B
MOHUMAHUU HAIlMOHAJIIBHOTO CAMOCO3HAHUS;

JOTUYECKH  JIOKa3aHa  HEOOXOJAMMOCTBbIO  MOBBIIMICHHUS  COLIMAIIBHOTO
TJIOTTOMETPUYECKOTO YPOBHS Y30€KCKOTO s3bIKa HAa OCHOBE HaIMOHAJIBHBIX
LHEHHOCTE U €ero BIUSHUS Ha pa3BUTHE HAIMOHAIbHO-XYIOKECTBEHHOIO
MBILIUICHUST JIMYHOCTU Yepe3 TaKue KPUTepUH, KaK CHUCTEeMAaTUYHOCTb,
IIPEEMCTBEHHOCTh B Mpoliecce Iio0ann3auy;

JI0Ka3aHO  COIMANbHO-pMIOcCOPCKOe coaepkaHHe Y30€KCKOro  sI3bIKa,
OKa3bIBAIOIIME JIMHAMHUYECKOE, CTaTUYECKOE, CTPYKTypHOE BJIMSHUE Ha
CYLIECTBOBAHHME MICHTUYHOCTH JTHUYHOCTH M HAIMOHATIHLHOU IIEHHOCTH B YCJIOBHSX
HOBOT'O UCTOPUYECKOTO NEPHUO/IA;

000CcHOBaHHO € (¢uiIocockoil TOYKH 3peHHs (YHKIMOHAJIBHOE BIUSHUE
HAIMOHAJIBHOTO SI3bIKA KaK TMEpPBOCTENEHHOro ¢akTopa pa3BUTUSA JyXOBHO-
HPaBCTBEHHOM KYJIbTYPhI UEJIOBEKA B BOCIIPUSATUN JTUYHOCTH.

IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCAECAOBAHMACOCTOUT U3:

OLICHHMBAETCS HA OCHOBE aHAJM3a COLMOJIOTMYECKOTO HCCJIEIOBAaHUS MECTO
HAI[MOHAJBHOTO sI3bIKa KaK OECLIEHHOM HaIlMOHAJIbHOM LIEHHOCTU B peaju3aluu
HAI[MOHAJHLHOTO CAMOCO3HAHHUSA U €€ BIHUAHNE Ha Oyayliee Halluu;

BBISIBJICHO JIEKCHUECKOE, METOJOJIOTHYECKOe M (PYHKIIMOHAIBHOE DPa3BUTHE
HAllMOHAJIBHOTO fA3bIKa, BIMAIOIIEE HA CTPEMIICHHIO U OOHOBJIEHHE COLIMAIIBHOTO
nporpecca Kak 0€ClleHHON TyXOBHOCTBIO ¥ TOPJIOCTH HAllUU;

o00OCHOBaHa poJib Y30E€KCKOTO  f3bIKa KakK CpEJACTBO  YKpEIUICHUs
TOJIEPAHTHOCTH M MEXITHUYECKUX OTHOIICHUW M €T0 BIUSHUHM Ha CTAOMIBLHOCTH
OOLIECTBAa U CUCTEMBI 00Opa30BaHUS;

pa3paboTaHbl MPEIJIOKEHUS W PEKOMEHJAIMU 1O  HUCIOJIb30BAHUIO
TEOPETUYECKUX BBIBOJOB HCCIEIOBAHUS IO COBEPIICHCTBOBAHUIO HAINpPABICHUS
«CommanbHas punocopus.

JlocToBepHOCTH pe3yJIbTaTOB uccJie0BaAHUA. JloCTOBEpHOCTH
uccienoBaHus o0ecredeHa CBEACHUSIMH, PEKOMEHIAIUSIME, BbIBOJIAMH, B3STHIMU
U3 COOTBETCTBYIOIIMX OpPraHM3allii O BHEAPEHUU B TMPAKTHUKY PpE3yIbTaTOB
WCCJIEIOBAHMUSI W CTaTel, OMyOJIMKOBAHHBIX HA HAYYHBIX MEXIYHAPOJIHBIX U
pecrnyOJIMKaHCKUX KOH(EepeHIUsIX, B CIEUUAIU3UPOBAHHBIX HKypHAJIax IO
bunocodun, pekoMeHIOBaHHBIX BhICITIEH aTTeCTallMOHHON KOMUCCHEH.

Hayuynas u npakTuyeckasi 3HAYUMOCTH Pe3YyJbTATOB MCCJIET0BAHUS.
Hayuynast 3Ha4YuMOCTb pE3yJNbTaTOB HCCIEIOBAHHUS COCTOMT B TOM, 4TO
BBIIBUHYTHIC B HCCIICJOBAHUN KOHIICTITyaJlbHBIE HJIEM W OOIIUE BBIBOJIBI MOTYT
OBITh UCTIOJIB30BAHBI B TIPOIIECCE COBEPIICHCTBOBAHUS HAyUYHO-METOA0JIOTHIECKIX
MOAX0JI0B B 00JIACTH UCTOPHH, PUITOCOPUHU U coluanbHOU rtocodun.

[IpakTryeckast 3HaUUMOCTh PE3yJbTATOB UCCIIEIOBAHUS 3aKIIOUYAETCA B TOM,
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4YTO pa3pabOTaHHble B JUCCEPTALMU MOPEJIOKEHUS U  PEKOMEHAALHU
CHOCOOCTBYIOT MpOMaraHjae HMCTOPUKO-KYJIbTYPHOI'O HACIEAMsS HAIIero Hapoja,
HAI[MOHAJIbHBIX IIEHHOCTEH, MOBBIIICHHIO 3P PexTuBHOCTH, LIeHTpa AyXOBHOCTH U
NPOCBEIICHHs, €ro PETHOHAIBHBIX OTACTCHHUH, TyXOBHO-0Opa30BaTEIbHBIX
IporpaMmM, a Takke€ BO3MOXXHOCTH HCIIOJIb30BAHMS BHIBOJIOB B BBICIINX YYEOHBIX
3aBEeICHUSIX MPU MOJATOTOBKE YUEOHUKOB U y4€OHBIX MOCOOUH.

BHeapenue pe3yabTaroB McciaenoBaHus. Ha oCHOBaHMM peKOMEHIALMN U
MPEMIOKEHUN MO HM3YYEHHUIO COLMaIbHO-PUIocodCKoe 3HauYeHHE Y30E€KCKOTO
S3bIKa B TOHUMAaHUU HAIMOHAJIBHON UICHTUYHOCTU B ¥Y30€KHUCTaHeE.

U3 TPEMIOKEHUH ¢ PEKOMEHJAlUA OTHOCUTEIbHO HEOOXOJIMMOCTH
pa3pabOTKU pallMOHAIBHBIX KPUTEPHUEB HCIIOIb30BaHUS Y30€KCKOTO sI3bIKa IMyTEM
OTpe/eNeHUs AETEPMUHUPOBAHHBIX U JUAIEKTUYECKUX OCOOCHHOCTEH, CBA3aHHBIX
C Pa3BUTHEM HAIIMOHAJILHOTO SI3bIKa B MOHUMAHWU HAIIMOHAJLHOTO CAMOCO3HAHUS,
UCIIONBb30BaHbl TpU pa3paboTke Tembl «byaem AOCTOMHBIMU HacieIHUKaMU
IPEIKOB», KOTOPOE HAMpaBlICHO Ha TIOBBIIICHHE MYXOBHOCTH MOJIOACKH U
peanuzanuio 18 myHKTa MEpONpHITHI, peann3yeMbIx B pamkax «lIsTi BakHBIX
uHUIMaTHB» [V HampaBieHHs] IpOrpaMMbl MEp MO MOBBIMIEHUIO 3(PPEKTUBHOCTH
IYyXOBHO-TIPOCBETUTENBCKOM paboThl U pa3BuTust cdepel B 2022 roay
PecnyOrMKaHCKOT0 JyXOBHO-IIPOCBETUTENIbCKOTO meHTpa. (CrpaBka Ne02/02/1139
PecnyOnukaHCKOTO JyXOBHO-TIPOCBETUTENIBCKOTO MeHTpa oT 28 mioHs 2022 r.) B
pe3yipTaTeé 3TO  HOCIYKMWJIO  OOOCHOBAaHMIO  Ba)XHOCTH  HAI[MOHAJIbHOU
UJICHTUYHOCTU U PA3BUTUS HAIIMOHAJILHOTO SI3bIKA B BOCIIUTAHUH MOJIOJICKU;

U3 TPEUIOKEHHUM W peKOMeHJalui  HeoOXOIMMOCTH  MOBBILICHHUS
COLIMAJBHOTO TJIOTTOMETPHUUECKOTO YPOBHS Y30€KCKOrO s3bIKa Ha OCHOBE
HAI[MOHAJBHBIX [IEHHOCTEH M YCBOEHHUS €r0 BIMSHUS Ha Pa3BUTHE HAIMOHAIHHO-
XyZOKECTBEHHOE MBIIINIEHHE dYepe3 TaKue KPUTEPHUH, KaK CHCTEMHOCTb,
MIPEEMCTBEHHOCTH OBLT UCIIOJIB30BaH ISl OOECTIeUeHHs MTPAKTUIECKON pean3ainun
npoekta [13-20170927147 TamkeHTCKOro TrOCYJIapCTBEHHOIO YHUBEpPCUTETA
y30€KCKOTO s3pIKa W JuTepaTypel 1o Teme «MccnemoBanue TIOPKCKHUX
MUCbMEHHBIX HCTOYHUKOB ¢ apeBHeummx BpeMeH no0 XIII Beka». (CnpaBka
Ne(04/1-2092 TamikeHTCKOro rocyIapcTBEHHOIO YHHBEPCHTETA Y30EKCKOIoO sA3bIKa
u nutepatypbl umMeHu Anumiepa HaBou ot 18 mrons 2022 r.) B pesymnbrate 310
MOCIIYKWJIO Pa3BUTHUIO OCO3HAHUS HAIMOHAIBLHON HJEHTUYHOCTH U Pa3BUTHUS
HAI[MOHAJILHOTO fA3bIKAa B KOHTEKCTE TI100aIH3aIiy;

U3 TPEAIOKEHUH M PEeKOMEHJAIMi OTHOCUTEIBHO JAMHAMUYECKOTO,
CTaTUYECKOTO, CTPYKTYPHOTO BIMSHHUS COLMATBHO-(PUIOCO(CKOTO COaepKaHUs
y30€KCKOIo s3bIKa Ha CYIIECTBOBAHUE CO3HAHUS JINYHOCTU KaK HAIMOHAJbHOU
LHEHHOCTU B YCIIOBUSAX HOBOIO HCTOPUYECKOrO TIE€pPHOJIa HCIOJIB30BAHHO IO
nporpamme ERASMUS+ 585845 EPP-1-2017-ES-EPPKA2-CBHE-JP CLASS:
CaMapkaHACKOTO TOCYJapCTBEHHOTO MHCTUTYTAa MHOCTPAHHBIX S3BIKOB IO TEMaMm
«Pa3paboTka mporpaMmbl MarucTpaTypbl MO KOMIBIOTEPHOH JWHTBUCTHKE B
yauBepcutetax LlentpampHoii Asum». (CmpaBka Nel839 Camapxanackoro
rOCyJapCTBEHHOTO WHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX S3bIKOB oT 22 utoHs 2022 r1.) B
pe3ynbTaTe »dTO TMOCIY)XHJIO BKIIOUEHUIO B DIEKTPOHHYIO 0a3y JaHHBIX
HAllMOHAIBHBIX ~ OCOOEHHOCTEM U COLHUANIbHO-PMIOCOPCKOrO  COAepKaHUA
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y30€KCKOro S3bIKa,

U3  TPEMIOKEHUH W peKOMEHIanuid  (yHKIIMOHATLHOE  BJIUSHUE
HAllMOHAJIBHOTO SI3bIKA KAaK NEPBOCTENEHHBIM (PAKTOPOM pPa3BUTHS JTyXOBHO-
HPaBCTBEHHOM KYJbTYpbl YEJIOBEKAa HAa MOHUMAaHHUE JIMYHOCTH HCIIOJIb30BAHHO B
ITOATOTOBKE CLEHAPHS OUEPEIHOM ITpOorpaMmbl nepenadn «AccaioM, Camapkasg!»
Camapkanjckoii o0iactHoit TenepaguokoMnanuu 10 utons 2022 roma (CrpaBka
Ne 01-12/230 Camapkanackoi 001acTHOM TeaepaguokoMmanun ot 11 urons 2022
roja). B pe3ynbrare 3T0 MOCTyXHJIO TOHECEHUIO 0 MIUPOKOM 0O0IECTBEHHOCTH
BAKHOCTH Y30€KCKOTO sI3blIKa B PAa3BUTUU JyXOBHO-HPABCTBEHHOUN KYJBTYPHI
YeJIoBEeKa.

Anpofanust pe3yJbTATOB HCCJHeIOBaHUA. Pe3ylbTaThl HACTOSIIETO
UCCJIEIOBaHUSI OOCYXKJEHb Ha 9-M MEXIyHApOJHBIX M 2-U PECIyOJIMKAaHCKHUX
HAYYHO-TIPAKTUUYECKUX KOH(PEPEHIIUIX

Iy0aukanust pe3yabTatoB ucciaenoBanuii. [lo TeMe auccepTallMOHHOIO
UCCJEeI0BaHMs OMyOJIMKOBaHbI BCEro 15 Hay4HbIX CTaTed, B TOM YHCIIE 5 cTaTeil B
HAay4YHBIX H3JaHUAX, PEKOMEHJIOBAHHBIX BrpICIIEN aTTECTAlMOHHONW KOMHUCCHEU
PecnyOnuku  Y30ekuctan [y OnyOJMKOBAaHMS — PE3yJNbTATOB  JOKTOPCKHUX
aucceprauuii (4 craThu B pecnyOJMKaHCKUX U | CTaThsl B HMHOCTPAHHBIX
KypHaJIax).

CTpykrypa m o0beM auccepranmu. /[uccepranusi COCTOUT U3 BBEICHUS,
TpeX TIJaB, 3aKJIIOYEHHMs, CIHCKAa MCIHOJIb30BaHHON JrepaTypbl. OOBEM
JUccepTaluu cocTapiseT 125 crpanui.

OCHOBHOE COJEP KXAHME JIMCCEPTALIMHU

B pazgene «BBenmenuwe» auccepTraliii  OMHMCAHbl  aKTyaJdbHOCTh U
HEOOXOJMMOCTh TEMbI, OCHOBHBIC TMPUOPUTETHI PA3BUTHs HAYKH M TEXHUKHA B
CTpaHe, B3aUMOCBS3b By3a M €ro 3apyOeXHbIX HCCIEIOBaHUN, YPOBEHb
UCCJIEIOBAHUM, LIeIM U LEeNH, OOBEKT, MpPEeAMET, MeTonbl. Takke OoTMedaroTcs
Hay4yHasi HOBHU3HA, MPAKTUYECKUE PE3YIbTaThl, JOCTOBEPHOCTh M HAYy4YHO-
MpaKkTUYeCcKas 3HAYMMOCTb PE3YJIbTATOB UCCIEOBAaHUM.

Ilepas rmaBa nuccepranuu o3arjaBiieHa «TeopeTHKo-MeTOA0I0THYECKNE
OCHOBBI KOHLENIMM HAMOHAIBHOW HWAECHTUYHOCTH», B KOTOPOM OTPAKEHBI
HUCTOPUKO-(PHIIOCOPCKHE OCHOBBI HAIMOHATBHOM HWJEHTUYHOCTU W BIUSHUE
y30€KCKOTO SI3bIKa HAa HAIIMOHAJIBHYIO UJACHTUYHOCTh B MPOIECCE HAIMOHAIBHOTO
pa3BUTHAL.

Bonpoc HanuMoHanbHOW WJIEHTUYHOCTH CTAHOBUTCS AKTYallbHbIM C TOYKHU
3peHHUs] COBPEMEHHBIX TpeOOBaHUN B pe3yibTare IrI00albHON TpaHchopmanmu
OOIlIECTBEHHO-TIOJIUTUYECKUX  TporieccoB.  CeromgHsi  WHTErpamus  s3bIKa,
JyXOBHOCTH W HAIMOHAJIBLHOCTH HMIPaeT Ba)KHYIO POJIb B OBICTPO MEHSIOIIEMCS
MHUPOBOM COOOIIECTBE M B BO3HUKAIOIIMX B HEM HAIMOHAJIbHO-dTHUYECKHUX
KoH(uKkTax. [IoaTOMy BOMPOCHl OCMBICIEHUS HAIMOHATBLHON WIEHTUYHOCTU JIJISI
KaXJIOr0 HapoJa M TOCyAapcTBa, €€ pa3BUTUA, I[Epeladyd CIEIYIOIEMY
MOKOJIEHUIO KaK CHMBOJA HAallMOHAIBHOM TOPAOCTH, PACKPBITUS HCTOPUKO-
bunocodcekoro peHomMmeHa, HECOMHEHHO, OYIyT MPU3HAHBI YaCThIO MOJUTHYECKOM
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ctpareruu. llotoMy dro y kaxmoro ooOmectBa, B ToM uucie y Hooro
V36ekucraHa, ecTb YeTKHWE, CTpaTerMueckue Iend U 3agaud. Bompoc
HAallMOHAJIBHOW  WMJEHTUYHOCTH  SABJIAETCS  TAKUM  WCTOYHHKOM  BIJIACTH,
BBIPAXKAIOIIHUM KOHKPETHBIE LIEIIH.

Oco3HaHrEe HALMOHAJIBHON MIAECHTUYHOCTU XapaKTEPU3YETCS HCTOPHYECKUM
CTAaHOBJICHHEM HAllMM KaK COLMAJIbHO-3THUYECKOW E€JUHULBI YEJIOBEUYECKOro
00IIeCcTBa, €ro MPOSBICHUEM B LI€JIOM B HPABCTBEHHBIX, PEIMTHO3HBIX, HAYUHBIX,
XYJ0KECTBEHHBIX, (PUI0CO(PCKO-MUPOBO33PEHYECKHUX B3IJIsAax. B cBoo ouepenp,
HAallUOHAJIBHOE  CAMOCO3HAaHMWE BBITEKAET W3 NOHUMAaHMS  HAlMOHAJbHOU
MJECHTUYHOCTA M HAI[MOHAIBHBIX MHTEpPecoB. 1103TOMy TIIIaBHOM COCTaBIISIOLIEH
MOHUMAaHUsl HAIMOHAJIbHOM MJIEHTUYHOCTH SIBJIAETCS HallMOHAJIbHAsI TYXOBHOCTb.
He cexper, uro B wucropuum HapoaoB CpenHeid A3uM mnepBblE BOIPOCHI
HPAaBCTBEHHOI'O BOCIHTAHUS M TyMaHuW3Ma Ha 3emie JpeBHero TypaHa
(bopMHpPOBATUCH B 30p0ACTPU3ME, HA OCHOBE KOTOPOTO €MHCTBO T0OPHIX MBICIIEH,
T0OPBIX CJIOB U JOOPBIX eI ObLIO MPU3HAHO TyXOBHBIM KPUTEPHUEM.

C VII Beka mNpoUCXOAUT pACHPOCTPAHEHUE UCIaMa B  JIPEBHEM
MoBapoyHHaxpe U MOCTENEHHOE NPOHUKHOBEHNE MUCTUYECKHX YUYEHHUU B JKU3Hb
JIOJIEV M BO3ZHUKHOBEHHE JEATEIbHOCTH MUCTHUECKUX CEKT. B pesynprare Bompoc
HAllMOHAJIbHOW HJICHTUYHOCTH CTaJl MPHUBJIEKATh BHUMAHUE C JIYXOBHOM TOYKH
3penus. Kak ckazano B xaaucax: «Kto 3Haer cebst, ToT 3HaeT cBoero ['ocnoga». B
COOTBETCTBHH C UCIIAMCKUMU TPAAULIUSIMHU ObLITH CHOPMHUPOBAHBI IIKOJIBI XaIUCOB,
9TOOBI MPOJIUTh CBET HA CMBICI BEJIHMKUX CJIOB MYIPOCTH, AaHHBIX B Kopane u
XaJHucax, W BOCIHUTATh CIEAYIOIIEE MOKOJEHHE KaK COBEPUIEHHBIX JUYHOCTEW,
MOHUMAIOIIUX CBOKO HALMOHAIBHYIO UAEHTUYHOCTb. [Ipu3HanHbil «Ocblo Mupay,
IIOTEHIHMAJI HAIIMX BEJIMKUX YyYeHbIX-xagucoBenoB Mmama byxapm m Mmama
Tepme3sn B HCIAMCKOM MHpPE CTajl OOIIEM3BECTHBIM MOTEHLHAIOM, KOTOPBIN
MTOBBIIIAET HAIly HAIMOHAJIBHYIO TyXOBHOCTb U IIPEACTABIISIET €€ MUPY.

B pesynbraTte cpeau HaponoB CpenHeld A3uu cTalld MOSBIATHCS Cypuiickue
YYEHBIE, TOJKOBABIINE UCTUHHYIO BEPY U BBICEKABIIINE CEMb U3MEPEHUN B KaXI0U
o0nacTtu, a MoBapoyHHaxp CcTajl CTAHOBUTHLCS IEHTPOM cyduszma.

Mpbicau 0 MOHMMaHUM HAIMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHMS HAUUIM OTPAXKEHUE U
BO B3IUIAJIaX MBICIHUTENCH, paboTaBmIMX B OoJjiee MO3JHUE Tepuoabl. Beab
MMOHMMAHUE HAUMOHAJIBbHOW HWJIEHTUYHOCTU SIBISIETCA BAXKHEUIIUM KPUTEPUEM
pa3BUTHS 4YeJOBeKa. B WacTHOCTH, Benukuii MbicnuTenb U (umocod AOy Hacp
anb-®Papabdu B cBoeM 1menespe «Iopos 6IaropoaHbIX I0aeH» ! - OTMETHI OH.

Co BpemeHeM BOINPOC NOHUMAHMS HAUWMOHAIBHOM WIECHTUYHOCTH CTajl
INPOSBISITBCS. B HOBOW 3M0XE MW HOBOM BOCHPUATHH. XOTS  BOIPOCHI
HAllMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAaHMsI, KOTOpbIE CTalu BO3HUKAaTh B CpenHeil A3um Ha
MOYBE MPOCBETUTEILCKUX HCH, MOSBWINCH B HOBOM (dopmare B Haudaie XIX B.,
HO B pe3yJbTaTe MOJHOM KoJoHM3auuu Typkecrtana mapckou Poccueit, Tounee B
BTOPOM IMOJIOBUHE JI€BATHAALIATOIO BEKa CTalM MOSABIATHCS B OOIIECTBEHHOU
YKU3HU. DTO CBSI3aHO C TE€M, YTO MOJIUTHKA KOJIOHU3AIMU apckoil Poccueli Oblia, ¢
OJIHOM CTOPOHBI, TPYAHOW M CIIOXKHOW JJIsI MECTHOI'O HACEJIECHUs, a C APYrou

! MabHaBuaT acocuii TynryHdanap u3oxjm gyratd. — T.: F.Fymom Homugaru mampuéta, 2009. — B. 592.
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CTOPOHBI, ChIlpajla BaXHYK pOJb B CAaMOCO3HAHHMM M HAUMOHAJIBHOM
npoOyxaeHun Hapoda. BosHukHOBeHHe U craHoBieHue llpocsemienus B
IlenTpanbHONM A3MM CTajg0 IVIABHBIM OpYKHEM, KOTOPOE CMOIJO OTKPBITO
POJIEMOHCTPUPOBATh 3TO, OOpsCh €O BCeMH (OpMaMHM HECHPABEMJIMBOCTH U
yrHeTeHHus B cTpaHe. MIMEHHO B Takoil cpele aHAIM3UPOBAIM OOIIECTBEHHBIN
CTPOM, MJIEH M HAyYHOE HACJIEAUE IMPOCBETUTENIEW CTPAHbl U HALWU, TAKUX KAK
Axman lonumm, Maxmyaxomka bexOyau, AOayiia ABIIOHU, TPUHSBIINX CBOUM
JNEBU30M YECTHOCTh W YHUCTOTY, CHOPaBEIJIMBOCTb M NPOCBEUIEHUE. U
HallMOHAJIBHOE CaMOCO3HaHUWeE. [[)KaauICKUEe MBICIUTENN MPOCIaBUINCh CBOMMU
MIPOCBETUTEILCKUMU pedopMamMu Kak OECCTpalllHbIE W CMEJbIe MpPOIaraHAaKuCThl,
CMEJIO BBICTYNMBILIKE BIIEpPE]l BONPEKH IMOJIUTUYECKOM OOCTaHOBKE B CTpaHE U
3aBOEBABIIHUE OOJIBIIOE MOJOKEHUE B O0IIECTBEHHO-TIOMTUYECKOM KU3HU CBOETO
BPEMEHH.

bnaromapss He3aBUCMMOCTH, BOCCTAHOBJIEHUIO TpaAWLHMN W LEHHOCTEH,
OOpETEeHHBIX Yepe3 MOHUMAHUE HAMOHAIBHOW UACHTUYHOCTH M MaMSITH O JyXe
NPEAKOB, TIOCTPOEHUIO HOBOIO OOIECTBAa, OCHOBAHHOIO Ha IPaBOBOM
rocyJapcTBe, MTOTJIOUIEHHOM BCEMU acreKTaMu HallMOHAJIBHOU
rOCyJapCTBEHHOCTH. Bo3Bpamascb K Halled MWCTUHHOW  HAUMOHAJIbHOM
UJEHTUYHOCTH, CTaJO AaKTyaJlbHOW 3a/Jadyeil 3aHOBO MPOAHAIM3UPOBATh HAalle
IyXOBHOE HACJI€INE, BOIUIONIAIONIEE MHOTOBEKOBBIE MEUTHl M I€JIM HAIIEro
HapoJa, IMIPOAaHAIM3UPOBATh U MEPEU3aTh €r0 HA HAlIEM HALMOHAJIBHOM SI3BIKE U
BOCIIETh BO BCEM MUPE.

Oco3HaHue HAIMOHAIBHON HJIEHTUYHOCTU SIBISIETCS Ba)KHBIM MPHU3HAKOM
IyXOBHOM 3pesiocTy Hauuu. [loHnMaHne HalmoHaIbHOW UACHTUYHOCTH O3HAYACT,
YTO HAlMs 3HAET CBOIO MCTOPHIO, KYJIBTYPY, HALIMOHAIBHBIE IEHHOCTH, YBa)KaeT
HallMOHAJIbHbIE OObIYal M TPAAMIIMH, MOJIB3YETCS TyXOBHBIM HACIEIUEM CBOMX
NpeIKOB MW COXpaHdeT ero il Oyaymux mnokoieHuil. HanumonanbHOE
CaMOCO3HAHHUE TPOSBISETCA B YPOBHE JYXOBHOW 3pEJIOCTH M CaMOCO3HAHUSA
ToAEH, TMpUHANICKANMX K oAHOM Haumu. OTCroAa CileayeT, 4TO IMOHMMaHHUE
CMbICIIAa KU3HM YEJOBEKA HAYMHAETCA C IIOHMMAaHUS  HAIMOHAJIBHOTO
CaMOCO3HaHUs. B OCHOBE CTPYKTyphl U CYIIHOCTH HAIMOHAIBHOTO CAMOCO3HAHUS
JeXaT TpaJULUOHHBIE OObIYaM W IIEHHOCTU HAIlMHM, TaKue KaK HalMOHAJIbHOE
€IMHCTBO, KpeIKas CeMbs, Bepa, B3aUMOyBakeHHe, J1000Bb K OTtedecTBy,
IIPEJAHHOCTD, CIIPABEMINBOCTb, BEPOTEPIUMOCTD, MEKHALMOHAIBHOE COTJIACHE,
I'YMaHHOCTbB, CIIY’KEHHUE PA3BUTHUIO CTPAHBbI YBAXXKEHHUE K PEIINTUO3HBIM LIEHHOCTAM
Y UX IIepeaayda U3 MOKOJIEHUsS B IIOKOJICHHE.

S3pIk  Takke SABISETCS  CHeUU(PUUECKUM Il  4YeJOBeKa TBOPYECKUM
MNOTEHLHUAJIOM, KOTOPbIII TEOPETUUECKH MOCTOSHHO OOHOBISAETCA. SI3bIK M MBICIH
TECHO IIEPEIUIETAIOTCA U IPU3HAKOTCS HE TOJIBKO BBIPAKEHUEM TOTOBOM HJIEH, HO U
CpeICcTBOM ee¢ co3faHus. Eie oaHON BaXHONW OCOOCHHOCTHIO HAIMOHAIHLHOTO
A3bIKA ABIISETCS TO, UYTO OH 00pa3yeT JyXOBHOE €AMHCTBO.

Crenyer Takke OTMETHTb, YTO HAMOHAJIBHBIA A3BIK HE BO3HUKAET CaM IIO
cebe. Beap Ham poAHON SI3bIK, MEPEKUBUIMN BeKa MOTPSACEHUA M YTHETEHUS,
celyac JEMCTBUTENBHO BO3BhIIAeTCA. OH pacTer B cepAle HaUWOHAIBHOU
UJCHTUYHOCTU U (PUHAHCOBOW He3aBUCUMOCTU. HapoJHBIN S3bIK BCerjia aKTUBEH U
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pa3BUBAETCS TOJBKO TOTJA, KOTJIa OH HAXOJUTCS B OOIICHWUHU, B JICUCTBUH, B
OOHOBJIEHUU. SI3BIK, KOTOPHIN HE MOXKET pearupoBaTh HA U3MECHECHUSI BPEMEHH, HE
OyZneT pa3BUBaThCA. BHUMaHMe K HAITMOHAIBHOMY SI3BIKY TOJDKHO OBITH MPU3HAHO
MCTOYHUKOM HAllMOHAJILHOW TOPAOCTH B 00Opa3ze *KWU3HU HAIlMM U HApojla, B UX
MBIIIUICHUU U BOOOPaKEHUH, a TaKKE B MPABUJILHOM BBIPAQXKEHUU CBOUX B3TJISAJIOB,
a TaKXke B CTpaTerdud pa3BUTHUS CTpaHbl. PoJIb HAIlMOHAIBHOTO f3bIKA B
CTPEMUTEILHO MEHSIONIEHCS MHUPOBOM  IMBWIM3AIMKM HecpaBHMMa. [loka
CYIIECTBYET MHOTOHAlMOHAJIBHOCTh W MHOTOSI3BIYME, BCE OHH CTPEMATCS
I00UThCA COOCTBEHHOTO Pa3BUTHS U COXPAHUTh CBOIO HAIIMOHAIBLHOCTH, Pa3BUBAs
IpU 5TOM CBOM HalMOHAaJbHble Tpaauuuu. OOHAKO JIIOAM MHpPAa HE MOTYT
CMUPUTBCSI C BBICOKMM CTaTyCOM OJIHOTO $i3blKa M AUCKPUMHHALUEH IPYroro
A3bIKa TEpe] JUIOM CBOEH HalMOHAIbHOCTH. [lo3TOMY mMpu3HaHUWE U pa3BUTHE
HAllMOHAJIBHOTO $13bIKA KAaK OCHOBBI MOHMMAHHUSl HAIIMOHAIBHON WJIEHTUYHOCTHU
SBIISIETCS] TPEOOBAaHUEM BPEMEHU.

bnarogapsi HeoUEHMMBIM  3aciayraMm  BEJIMKOTO  MBICIUTENS  HAaIlero
HAIIMOHAJILHOTO si3bIKa Auniiepa HaBou Hall HallMOHAJIBHBIA SI3bIK UMEET CBOIO
OoraTylo JIEKCUKY U UCTOpUI0. B 4acTHOCTH, Hay4YHbIE TPYAbl HAIITUX MBICTUTEIEH
U YUYEHBIX, HEMOCPEJCTBEHHO MpOAOkKaBIIUX naeso Anwumiepa HaBou, ciyxkar
IPOCJIaBICHUIO MEPE] MUPOM TOHKOCTH U OOTaTCTBA HAIIMOHAJIBLHOTO SI3bIKA.

OOpamiasicb cerofHss K HalleMy MOJIOJOMY TIOKOJEHHIO, XOTEIOCh OBl
HAlIOMHUThH CJIOBa BENMKOro yudeHoro lckakxana MOpara, BeIMKOro y4eHOTO,
cocTaBUBIIEro B Haudaje XX BEKa CJIOBapb Ha IIECTU S3bIKAX — Y30EKCKOM,
apabCKOM, MEPCUACKOM, XHUHAU, TYPEUKOM U PYCCKOM, KOTOPBIA MPU3bIBATI BCEX
JNEUCTBOBATh, HO CHayvajla IyCThb YBaXXAlOT POAHOM S3bIK. «BEepHOCTH CBOEMY
A3BIKY — HAIMOHAJILHOE JeIo»t,

[Ipu3BIB 3TOT ABJISETCA CTUMYJIOM JJIsI TyXOBHO-HPABCTBEHHOTO BOCIIUTAHUS
HaIleil MOJIOACKH W CO3/aHus aTtMoc(hepbl JIOOBM K POMHOMY S3BIKY. Benb
POMHOM S3BIK — HEUCCAKAEMBIA WMCTOYHHUK HAUMOHAJIBHOM JYXOBHOCTH.
CesitiieHHast 003aHHOCTD Y€JI0OBEKa — OKa3bIBATh €MY JIOJDKHOE YBAOKCHUE.

Ha ceronusimiauii IeHb B MEXIyHAPOJHBIX HCCIEIOBAHUSIX pa3padoTaH psll
TEOpUH B paMKax MMOAXOJOB, 3aLIUIIAIOMINX HAIMOHAIBHOCTh KaXXJOrO S3bIKA.
Hanpumep, nuarsuctamu koHma XIX u Hauano XX BekoB Obutn benmpxamun Jlu
Yopdh? u Dusapn Cenup®. B ux uccinen0BaHusaX JeIaeTcs YIOp HAa HALIMOHAILHEIN
A3bIK KaXKJIOM HallMM, a TakXke Ha (U3HOJOTUYECKYIO HHTEPIPETAIUIO S3bIKA.
HccnenoBanre Takxke AaeT HEKOTOPbIE PEKOMEHAAUMU IO 3alIUTE HAIIEro
HAI[MOHAIBHOTO $sI3bIKA OT JIOOBIX BO3MOXHBIX BO3JCHCTBUNA B OyIyIIeM.
Hampumep, st ykpersieHust craryca Yy30€KCKOro S3blKa Kak IOJTHHHO
HAIMOHAJIBHOTO SI3bIKA, POJU TOCYyAapcTBa M OOIIECTBA B KM3HU HEOOXOIMMO
YBEJIUYUTD THUPaK 0OIIECTBEHHO-TIOJIUTUIECKOH, AKOHOMHYECKOI u

! Tpesunent III.Mups3uéeBHuHr ¥30exk THIMTa JaBIaT THIM MAaKOMH OEPHITAaHHHMHT YTTU3 HUJIATHIA

OaruuUIaHTaH TaHTaHamd Mapocummark HyTku.21.10.2019.https://uza.uz/uz/posts/prezident-shavkat-mirziyeevning-
zbek-tiliga-davlat-tili-ma-0-21-10-2019

2 Yop¢ B.JI. SI3biku kak 06pa3 mupa. — M: Msnarensctso ACT: Terra Fantastica, 2003. C. 202-219.

3 Cenup D. U3bpannble Tpybl 0 A3BIKO3HAHUIO M KyIbTyponoruu / Dasapn Cenup; Ilep. ¢ aHriL. mop pen. u ¢
npeauci. A.E.Kubpuka. 2-e. U3a. — M.: IIporpecc, 2002. — C. 656.
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https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B8%D0%B1%D1%80%D0%B8%D0%BA,_%D0%90%D0%BB%D0%B5%D0%BA%D1%81%D0%B0%D0%BD%D0%B4%D1%80_%D0%95%D0%B2%D0%B3%D0%B5%D0%BD%D1%8C%D0%B5%D0%B2%D0%B8%D1%87
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B5%D1%81%D1%81_(%D0%B8%D0%B7%D0%B4%D0%B0%D1%82%D0%B5%D0%BB%D1%8C%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%BE)

KYJbTYpOJIOTHYECKON HAy4yHOM JHUTEepaTypbl Ha Y30€KCKOM s3bIKE. Takxke
HEOOXOJMMO yMHOXKaTh OOTaTCTBO HAIMOHAIBHOTO SI3bIKA ITyTEM CO3JaHUs
MEPEBOJIOB, AaHAJOTHYHBIX MEPEBOAOB CIOB U CIOBOCOYETAHUN C MHOCTPAHHBIX
S3IKOB Ha y30eKCKMM s3bIK. TouHeEe, Ieraecoo0pa3Ho JalibHEHIee oOoraiieHue
CJIOBapHOro 3amaca y30eKCKoro s3bpika. Benp ecinu  cioBapb  OJHOTO
HAIMOHAIBHOTO S13bIKa HE O00TaT WJIM HEJOCTaTOYHO CHOPMUPOBAH, OH HYKIACTCS
B «IIOMOLIN» JPYTHX A3BIKOB, 4 3Ta NOTPEOHOCTH NPUBOIUT K 3aBUCUMOCTHL,

Bo Bropo#l rnaBe amccepranvi, HMEHYEMOW «3HAYEHHUE MMOHUMAHMS
HAllMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHUS U Pa3BUTHUSL y30€KCKOrO sI3bIKa B TOBBIIICHUU
TYXOBHOCTH JHMYHOCTH», OCBELIAETCS COlMalbHas HEOOXOIUMOCTh Y30€KCKOTo
s3bIKa B TTIOHUMAHHUM HAIIMOHAIBHOW HUJIEHTUYHOCTHU U POJIb Y30€KCKOTO SI3bIKa U
HAIIMOHAJIBHOTO CaMOCO3HaHUS B (DOPMUPOBAHUM TYXOBHOCTU JTUYHOCTH.

HanuonanbHbI SI3BIK  SIBISIETCS HE TOJBKO CPEJICTBOM OOIICHHUS MEXKIY
ONpPEAECICHHBIMU JIIOABMH, HO U CPEACTBOM OIPEICICHUS, K KaKOW HallMu OH
MPUHAJIEKUT 10 CBOEMY HampaBieHUu0. [lodToMy caMblii KpacHBBIA W
HEMOBTOPUMBIN SI3bIK CPEAM MHUPOBBIX SI3BIKOB — 3TO HAUMOHAJIbHBINA SI3bIK
KaXI0ro. B HanmoHanbHOM S3bIKE MPOSBISETCS AyX Kaxaoro Hapoga. Korma
HallMOHAJIbHBIN A3BIK MCYE3aeT, ucue3aeT u Hauus. C Apyroil CTOPOHBI, pa3yMHas
HaIlMsg HMMEET TUIyOOKO€ TOHMMaHWE HalMOHATBHOW HAEHTHYHOCTU. [losTomy
HaIUs ¢ TTyOOKUM OHMMaHUEM HAllMOHATBHOW MICHTUYHOCTH HUKOT/AAa HE OyeT
MOJYaTh MO OTHOWICHHWIO K JAPYroMy Hapoay WiM Hauuu. HanuoHalbHBIN A3bIK
MPU3BIBAET HAPOJI K OOBEIMHEHHUIO U COXPAHEHUIO CBOEI HAIlMOHATBLHOCTH.

HannonanbHbI SI3bIK SBIISETCS 4YacThiO JAyxa W o0Opa3za KakJIOoro Hapoja.
CoxpaHeHue W pa3BUTHE HAIMOHAJIBHOIO $3bIKA 3aKJIAJBIBAET OCHOBY NOABEMA
Kax0u Hauuu. [1oaToMy s13bIK HapoJ1a, BOCHMTABUIErO0 TAKUX BEIUKUX JCSATEIICH,
kak bepynu, MO6H Cuno, Anb-Xopesmu, Anb-Dapranu, Anumep HaBou, Amup
Temyp, Mupzo YVinyroek, badyp Mup3o, Bcerna BeueH. CerojiHs y30€KCKUN SI3bIK
MPU3HAH U KaK CPEJICTBO OOINECHUS HAIMU, U OTPACIb 3HAHUA, U3Yydarolias 3TOT
sa3bIK. TepMUH «y30€KCKHIl SI3bIK», B CBOIO OYEpE/lb, SBISETCS CHHOHUMOM
TEPMHHA «POJHOMN A3BIK» M 03HAYAET HALIMOHAJIBHBIN A3BIK y30€KCKOH HaLUKZ,

CornacHoO 3MHUCTEMOJOTUYECKON KIACCU(PUKALMK S3BIKOB, Y30€KCKUH SI3bIK
OTHOCHUTCSI K «THOPKCKOM SI3IKOBOM CEMBE)», YTO XapaKTepHO jis ctpaH CpeaHen
A3un, TOYHEE, K KapJIyKCKOM IPYMIE TIOPKCKOU SA3BIKOBOM ceMbH. TakKe, C TOUKU
3pEHHs] JIMHTBUCTUYECKUX HCCIIEIOBAaHUNM OTMEUEHO, YTO «arrJlOTHHATUBHbBIC
S3BIKH, B KOTOPBIX OMpPEAENIEHHOE CIOBO WU (opMa MOTYT OBITH OOpa30BaHBI
nyreM no00aBinenHus cy(QPHUKCOB K Sapy cloBa»’. V30EKCKHMH A3bIK MMEET OYEHb
ooratoe mnpouuioe. CorinacHO HWCTOYHHMKAM, APEBHEY30EKCKHM SI3bIK, HAYaBIIMMA
000co0MATBCA OT JApeBHETIOPKCKHX s3bIKOB B XI-XII Bekax, B Xoae CBOEro
HMCTOPUYECKOTO PpPa3BUTHSI MMEHOBAJICS B HAYYHBIX MCTOYHHMKAX TaKUMU
Ha3BaHMUSIMU, KaK «IPEBHEY30CKCKUIN», «TIOPKCKHUM S3BIK», «4araTalCKUN SI3BIK»,
«4JaraTaiiCKuid TIOpKCKHUI». B dacTHocTH, Opoliopa BEHIE€PCKOrO0 YYEHOTO
I'epmana Bambepu 1867 rona «Y4eOHHK YarataiicKoro si3bIKa» W psiji 3amaaHbIX

1 K. Xonmymunos. [nobanaiys Ba Muniuii MabHausat. Pucona. — Tomkent : Ma'naviyat, 2016. —B. 32.

2 Rahmatullayev Sh., Hozirgi o°zbek adabiy tili. Darslik. — Toshkent: O“qituvchi., 2020. — B. 260.
3 https://uz.wikipedia.org/wiki/Agglyutinativ_tillar
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YUEHBIX, HCIIOJIb30BABIIMX €€, HEBEPHO MHCTOJIKOBAJIU JIPEBHEY30E€KCKUH S3BIK,
HannoHAJIBHBIN s13BIK X111 1 XX BekoB, Kak yaratailCKuu.

S3pIku  OOBEAMHSIIOT HAIMM, a Haluuu OOBEAMHSIOT Hapoasl. [losToMy
pa3BUTHE POJHOIO $3blIKA, IOJHATHE €ro IPECTHXka SBISIETCS OJHUM U3
TpeOOBAHMI K COBPEMEHHON MOjoJexku. M3ydeHHe WHOCTPaHHBIX S3BIKOB U
yMEHHE O0IIaThCsi Ha WHOCTPAHHBIX S3bIKAX — 3TO NPU3HAK CBOMX 3HAHUNA U
KyJbTYpbl, a 3HaHUE CBOEr0 HAIMOHAIBHOTO POJHOrO SI3bIKA — CBAILIECHHAs
00s3aHHOCTh KaxkJ0ro. Beap mpoioe, HacTosiiee U Oyayliee KakIoro Hapozaa
HaXOJUT OTPa)X€HUE B €ro HALMOHAJbHOM s3blke. [loaTOMy Ham AOAT yBaxkaTh
y30€KCKUH S3BIK, KOTOPBIM SIBISETCS HAIIUM HAlMOHAJIBHBIM SI3bIKOM, H
BOCIIUTHIBATh COBPEMEHHOE IIOKOJICHHE B JyX€ YBaXXEHUS K HAlMOHAIbHOMY
A3bIKy. Ham poxHON A3BIK SABJISIETCS TOPJOCTHIO HALIEro HApoAa, a TaKkKe
3epKajoM cep/lia Hallero Hapoaa. BepHo u To, 4TO 10 Mepe MOBBIIIEHUSI CTaTyca
HaIIMOHAJIBHOTO SI3bIKA €0 Oyaylee OyIeT BCe sipue U sipue.

[To mepe TOro, kak pa3BuUTHE Y30€KCKOTO s3blKa MOAHMMAETCS HAa YPOBEHb
rOoCyZJapCTBEHHOW ITOJIMTHKY, MHTEPECHO OTMETUTD, YTO CETOJHS OHO OXBATHIBACT
BCce c(epbl, B TOM 4HUCIE co3AaHME KIyOoB «/Ipy3bsi y30€KCKOro si3bIKa» IpU
MOCOJIbCTBAX Y30€KHCTaHa 3a pyOekoM WM WiIEHCTBO Y30ekucrana B CoBere
COTPYJHHMUYECTBA TIOPKOSI3bIYHBIX TIOCYJapcTB. Takke IO HMHHUIMATHBE TJIABbI
Hamero rocynapctBa HMcaxona WoOpara, Myxammana Puzo Oraxu, Xamwuna
Omumxona u 3ynbpuu, AOmymnel Komupu, AOxymnel ApunoBa, OpKuHa
Baxunosa, MoOparuma IOcymnoBa, Myxammana FOcyda, BHecmMx yHUKaIbHBIN
BKJIaJ] B Y30€KCKYIO JUTEpaTypy B LIEIAX MPOCIABUTh y30EKCKUU SI3bIK B HAIlIeh
CTpaHE W MPOCIABUTh €r0 KPacOTy U KPacoTy B MUPE U TBOPUYECKUE IIKOJbI TAKUX
BBIJIAIONINXCS YUCHBIX Kak Xanuma Xynoioepauena.

Iloka s3bIK OCTaeTcs CpEACTBOM KyJIbTYypbl, Y€JIOBEUECKas JIUYHOCTb
bopmMupyeTCcst TOCPECTBOM SI3bIKA. SI3bIK IOMOTAET JIIOJISM MEPEHATh MEHTAJIUTET,
TpaJMLMK, OOblYaW HApoOJa, a TAKKE YHUKAIbHBIA KYJbTYpHbIA 00pa3 ObITHA.
Baxneiimum acnekroM (puiioco(cKo-ITMHIBUCTUYECKOTO MBIIIIEHUS  SIBJIIETCA
TaK)K€ TMOHMMAHUE YEJOBEYECKOM JMYHOCTU M s3blka B obOmiectBe. MIMeHHO
M03TOMY € puI0CcO(CKON TOUKU 3PEHUS KaXKIbIi UHAUBU MPU3HAETCS CYILIECTBOM
AKTUBHBIM, M3MEHSIOLIUM COLHUAIbHYIO peadbHOCTh. [IOCKONBKY S3bIK BaKEH B
(OpMHUPOBAHNUN JTUYHOCTH KaK aKTUBHOT'O CYLIECTBa,/[1s1 BbIIEIEHNS JTUYHOCTH B
o0miecTBe KakK HalWWd MOTPeOyIOTCS pPEBONIOIMOHHO-UHTEHCUBHBIE (DakTophl. B
pe3ysibTaTe 3aKjaJbIBaeTCsi OCHOBa (OPMHUPOBAHUS JIMYHOCTH Kak 4YacTd
«OOIIECTBA» U «HAPOJa», KaK HAIMH 110/ Ha3BaHUEM «TPaXKIaHCTBOM.

Korma peup wuper o ¢GOpMHPOBaHMHM JyXOBHOCTH YEJOBEKA, IOJE3HO
o0paTUTh BHUMAHUE HA TaKUE SBJICHUS, KaK POJIb JYXOBHOCTH B JKM3HU YEJIOBEKa
U oOlIecTBa, €€ BIMSHME HAa TCHUXUKY 4YeJIOBEKa, HAlMOHAIBHYIO KYyJIbTYpy U
HPaBCTBEHHOCTh. [l0 Mepe TOro kak 4enoBEK pa3BUBAETCS KakK JUYHOCTh, B €0
CO3HAHUU, B COOTBETCTBHM C PEAJIbHOCTHIO CYIIECTBOBAHUS MHUPO3JAHUS,
bopMUpyIOTCS TaKHe TOHSATHS HAIMOHAJIbHOW TyXOBHOCTH, Kak Bepa, 3HaHUE,
OTBETCTBEHHOCTb M COCTPaJaHUE, COCTABIISAIOIINE OCHOBHBIE CTOPOHBI JyXOBHOCTH
HapoJa, JUYHOCTH, Hapaay ¢ TOHATHUSAMU PoauMHa, JIMYHOCTh, HaLWA,
CIpaBeUIMBOCTh M mpapaa. Ciexyer Takke HUMETh B BHJy, YTO IpPH OIICHKE
JYXOBHOCTH OHA MPOSBIIAETCS B IBYX (hopMax, a UMEHHO AYXOBHOCTb JIUYHOCTHU U
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IyXOBHOCTH HAIUU.

[lepBbIM W TJIaBHBIM W3 HUCTOYHUKOB, CIIOCOOCTBYIOIINX (POPMUPOBAHUIO
OyXOBHOCTH  4YEJOBEKAa, SBISIETCS  HAUMOHAJIBbHOE  Hacieaue.  Benukoe
HallMOHAJIBHOE HACJIEIUE, OCTABJICHHOE HAUIMMHU MPEJIKaMU, SBJISIETCS OCHOBOM
Halllel HAUUOHAIBHOM JYyXOBHOCTH. 3a TOJbl HE3aBUCUMOCTH, Hapsay C
MPOCJABIICHUEM HAUHMOHAIBHBIX TPAAWLMM, BCEMHUPHO HW3BECTHOE HAYYHOE
HacJe/Me HallluX BEJIMKUX MPEIKOB PACHPOCTPAHSIIOCH 110 BCEMY MUY, a 100uIien
HAIllEro HAIlMOHAJIBHOTO TyXOBHOT'O HACIEIusl MUPOKO OTMEYAIUCh C y4aCTHUEM
MEXIYHApOAHbIX opranu3anuii, Takux kak kak FOHECKO, uro cnoco6cTBOBao
(GOpMHUPOBAHUIO TO3UTHUBHOTO OTHOIIECHMS] MOAPACTAIOIIETO MOKOJEHUS K
HAallMOHAJIBHOW TyXOBHOCTH.

B ycnoBusix rioOanuzanuu  S3bIK, KOTOPBIM KaXIbld JOMKEH 3HATh B
COBEPIUIEHCTBE, SIBJISIETCS €r0 POAHBIM A3BIKOM. [[0TOMY YTO UMEHHO pPOJHOM SI3BIK
LIEHUTCSl KaK IEpBOE CPEACTBO 3HAKOMCTBA 4YeJlOBeKa ¢ MUpoOM. BoT mouemy
POJIHOM 53bIK OYKBAJIBHO CBSI3BIBAET YEJIOBEKA C POJMHOM, TJ€ YEIOBEK POIHIICA.
Cnenyer Takke OTMETHTb, YTO POJHOM SI3bIK — 3TO HE A3BIK, NPULIEAIINN U3
JAPyroro Hapoja Wi rocyJ1apcTBa U KOTOPOMY 00yYaiH, a Kak ¥ TPyJAHOE MOJIOKO,
Hapsay C Marepblo, SIBISIETCS CPEJICTBOM IPOHUKHOBEHUS B KPOBb M YLy
yesoBeka u ¢popMupoBaHus co3Hanus. C caMoro Havasia 3TOT HHCTPYMEHT BeNET
YeJIoBeKa B MUP MBIIIJIEHUS, B KOTOPOM OH (hOPMHUPYET YEITOBEUYECKYIO MCUXUKY,
Ka4eCcTBa YEJIOBEUHOCTH. JlyXOBHAs CBSA3b MOKOJIEHUHN TaKKE MPOSIBISAETCS TOIBKO
4yepe3 HAIMOHAIbHBIN s3bIK. Benb, kak cka3zan Ham [lepsein IIpesuaent, «Bce
A00poAeTen BIUTHIBAIOTCS B CEpALIE UEIOBEKa, Mpexae BCEero, uepes
HENOBTOPUMOE OYapOBAHME MATEPH M POIHOIO A3bIKA'.

VYckopenue OypHOTO pa3BUTHS HAYKH, TEXHUKH U TEXHOJIOTUW HAIJISIAHO
MOKAa3bIBAET, YTO HAIIMOHAJIbHBIE $3BIKK HE OTBEYAIOT TPEOOBAHUSAM HOBOMU
COBPEMEHHOW HAyKH M TeXHHKHU. Ha paHHUX 3Tanax pa3BuTHsI TEXHUKHU, TO €CTh CO
BTOPOM MOJIOBUHBI XX BEKa, pa3BUTHE OOIIECTBEHHO-TIOJIUTHYECKUX MPOLIECCOB,
SKOHOMHKH, MPABOBOM I'PaMOTHOCTH, HAYKM M TEXHUYECKOW KYJIbTYphbl CO3/1Aa€T
NOTPEOHOCTH B COBEPIIEHHOM SI3bIKE, CIIOCOOHOM HMCIOJIb30BaTh aJIbTEPHATUBHbIE
(GhopMBbI UHAMBUTYATLHON TEPMUHBI, CJIOBA, CJIOBOCOYETAHUS U BBIPAKCHHUS.

B Tpertbeil riaBe mucceprauuu moj HazBaHueM «HalmoHabHO-3THHYECKAs
UJCHTUYHOCTh U SI3bIKOBBIE MIPOOIEMBI B KOHTEKCTE Y30€KHCTaHa» OMUCHIBAIOTCS
COBPEMEHHBIC OCHOBBI HAIIMOHAIHHOTO CAaMOCO3HAHHUS B Pa3BUTHH Yy30EKCKOTO
S3bIKa W COIHMAIBHO-(DUIOCOPCKOE 3HAYEHUE TEHJCHIUN DPa3BUTHUS Y30EKCKOTO
s3pika. [IpoTuBOpeunBbie (DAKTOPHI COBPEMEHHOW TyXOBHOW CHUTYallMH JENaloT
BO3MOYKHBIM, YTO OBJIAJICHUE SI3BIKOM, YBEJIHMUYEHHE PAa3HOOOpa3us CIOBAPHOTO
3amaca HE MOTYT OBbITh CMHOHMMAaMH MOBBIIICHUS YPOBHSI MbliuieHus. MHoraa
Ja)K€ MPU OCBOECHUHM SI3bIKA, HO 3TO MOXET COBCEM WJIM IOYTH HE CKA3aThbCs HaA
pa3BUTUU MbIIUIEHUS. B Hame BpeMs JIETKO BCTPETUTH JIFOJCH, TOBOPSIIUMX Ha
BITOJTHE «YMHOMY SI3BIKE, YIIOTPEOSIOMUX B CBOEH peUr MHOTO «YMHBIX» CJIOB, HO
Ha caMOM JieJie B HEH CKpbITa CiabOCTh WM TycTOTa. YUeloBeK yX TOYHO HE
MOXO0X Ha MOIyTrasi, OH HE MOXKET PETYJSIPHO U OEryio MOJb30BaThCsl CIIOBAMM, HE

! Kapumos M. A. IOkcak MabHABHAT — eHIHIMAC Kyd. — TolkeHT: MabHapusT, 2008. — B. 83.
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3Hasl 3HAYCHUS] HEMOHSATHBIX eMy ciioB. Ho OH cmocoOeH HChoib30BaTh S3bIK,
KOTOPBIN HE CTaJl HEOThEMJIEMOM YaCThIO JKUBOI'O MHUPA.

Ha coBpemenHoMm »5Tame B KauecTBE MOOWIIM3YIOIIEW CHIIBI Y30€KCKOTO
o0lllecTBa Ba)XHYIO POJIb B 3TOM IMPOIECCE Chirpajia HEOOXOJIUMOCTh CO3JaHUs
HAIIMOHAJIbHOW WJAEW W KOHUEMIMKM HAIMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHUSA, KOTOPBIC
Bcerjga ObUIM JIYXOBHOM omopod Hapopaa. HamuonanpHas ujaess — BaKHeMIee
MOHSATHE W TMPUHLHWI, aKTyaJlbHas BO BCE BpPEMEHa, HE3aBUCUMO OT
HallMOHAJIBHOCTH, SI3bIKA, KYJbTYPBI, TyXOBHOCTH U PEIIMTHUO3HOTO CTPOS.

[IoaToMy Ha COBpPEMEHHOM JTalle pa3BUTUsA HaIlleW CTpPaHbl €IUHOU
HAallMOHAJIbHOW MJIEEU HAIIETO MHOIOHALIMOHAIBHOI'O HAPOJA SIBIIKOTCS HE TOJIBKO
IyXOBHO-IIPOCBETUTEIIbCKHUE, BOCIIUTATEIIbHO-HPABCTBEHHBIE aCIEKThI
MOJIOKUTEIIPHOTO MHUPOBOTO OTBITa, HO M BAXKHBIE JOCTHKEHUS B OOIIECTBEHHO-
MOJINTUYECKON U SIKOHOMHUYECKOH cdepax, BKIIOUYAsT WHTEIUICKTYaIbHOE Pa3BUTHE
YEJI0BEKA U PA3BUTHUE YEITOBEUECKOr0 KanmuTana.

B 3akitoueHue ciieyer OTMETUTbh, YTO HAIlMOHAJIbHAs UAES UM MOHUMAHUE
HAIIMOHAJIbHOTO CAMOCO3HAHUA MUTAIOTCS HUCTOPUKO-KYJIbTYPHBIMH, HAy4YHO-
bunocodhcKuMU UCTOUHUKAMU Y30€KUCTaHa, B TOM YHUCJIE, KaK OTMEUYaJIOCh BBIIIIE,
OoraToili BBICOKOM Hayko, ¢umocodueit, mNpocBelIeHUEeM, KyJIbTypod U
HMCKYCCTBOM TYPKECTAaHCKHMX JIKaJHUJIOB. OJTO B CBOK OY€pelb, MNPUBEAET K
CBETIIOMY OyaylieMy Hapoja Y30eKkucTaHa W MPU3HAHMUIO €r0 3peJioi Haluel Ha
MHpPOBOM apeHe. Ha Ham B3risia, eme OAWH BBIBOJ 3aKIIOYACTCS B TOM, 4YTO
MOSIBJIEHUE HAIIUX COBPEMEHHBIX YUYEHBIX, KOTOPBIE 10 CUX MOP CIY>KaT Pa3BUTHUIO
HaIllero HapoJia CBOMM HCTOPUKO-(PHIOCOPCKHM HaciaeaueM, ObUIO BBI3BAHO
BTOPKEHUEM B Hallly CTpaHy Lapckoil Poccun, a ux yHUUYTOXXEHUE ObLIIO BHI3BAHO
OeCcUeIOBEUHOM, YTOMMYECKOM COBETCKON HACOJIOTHEH. SI3BIK TakKe CBS3BIBACT
MpoIIIOe, HacToslee U OyaylIue TMOKOJEHUS YesIOBeUeCTBa 4epe3 pas3sIMuHbIe
HMCTOYHUKHU U CPEACTBA, 0OeCreunBasi MPEEeMCTBEHHOCTh B COIIMAILHOM Pa3BUTUU
obOmiectBa. CerojHsi B Halled cTpaHe MPOBOASTCS MacluTaOHble peopMbl MO
MOBBIIEHUIO POJIM U MPECTHXKAa TOCYAAPCTBEHHOrO $3bIKa B HAIEW XU3HU. B
YaCTHOCTH, corjacHo 3akoHy «O mnpa3nHoBaHuu JlHS y30€KCKOro s3bIKay,
npunaromy 10 anpens 2020 roga, 21 oktsi6ps 00bsABIeHO JJHEM y30€KCKOTO S3bIKa
B Hameil crpane. Taxke VYkazom Ilpesugenta PecnyOnuku VY30ekuctan oT
21 okta6pst 2019 roma co3maHo YmpaBieHHE IO PA3BUTHIO T'OCYIapCTBEHHOTO
a3pika npu KaOunere MunuctpoB PecnyOnuku VY30ekuctan. Kpome Toro,
noctranoBienneM Kabunera Munuctpos Pecriybnuku Y36exuctan ot 29 sHBaps
2020 roga npu Kabunetre MuHucTpoB co3fiana « TepMUHOIOTUYECKAsT KOMUCCHS
JUIsL BBEJIEHUsI B O(UIIMATBHBIA OOMXO0J HOBBIX HAYYHO OOOCHOBAaHHBIX CJIOB U
TepMuHOB.,

Ceromnsi He OyAeT MpEyBEIMYCHHEM CKa3aTh, YTO HAlll POJHOU SI3bIK B
OyKBaJbHOM CMBICJIE CJIOBa CTajd TOCYJIapCTBEHHBIM U TIPOSBHI ce0s Kak
VHUKaJbHAsg Cuja, MOOWIM3YIOIas Hall HapoJ Ha BEJIMKUE CBEPILICHUS B
MOCTPOEHUU CBOOOJHOW M 0JaromoyiydyHoOd >KM3HU B Hamed crpane. Kaxapii u3

1 ¥36ek THIMHUHT 1aBIaT THTH cudarugaru Hy(Qy3u Ba MaBKEHHH OIIMPHII - MIJUIHNA FOKCAIUII FOSCHHUHT OOII TaMOMIIIH.
https://customs.uz/uz/news/view/4593
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Hac JOJDKEH 3HaTh, YTO BHUMAHHUE K TOCYAapCTBEHHOMY SI3bIKY — 3TO BHUMaHUE K
HE3aBUCHUMOCTH, YBaXKEHHE U MPEJAHHOCTh TOCYJapCTBEHHOMY SI3bIKY, YBa)KEHUE
u mnpegaHHocTh PonuHe, W clienath TakoW B3TJIA HOPMOM CBOEHM JKHU3HU. IDTO
0JIaropoJIHOE JBMKEHUE MBI JOJDKHBI HayaTh ¢ ceOsl, CBOMX ceMeld U OOIIuH,
MPOSIBUTh YBAXXEHHUE K POJIHOMY SI3bIKY, TPAAUIMAM U I[EHHOCTSM, MOKa3aTh Ha
zene cBoro Jr00Bb K Ponune.

Ponp y30ekckoro si3pika B KOPEHHOM TIOBBIIIEHWU AaBTOPUTETA HAIIETO
HapoJia B OOIIECTBEHHOM KU3HU U Ha MEXAYHApPOJIHON apeHe, BOCIUTAHUU Halleh
MOJIOJIE)KH B JyX€ IMAaTPUOTHU3MA, BEPHOCTH HAIMOHAIBHBIM TPAJULUSIM U
[EHHOCTSIM, 00€CTIEUEeHUHU TOJTHOTO BHEIPEHHS TOCYJapCTBEHHOTO Si3bIKAa B HaIlla
cTpaHa OecIieHHa.

[IpuHMMalOTCS HOBBIE PEIICHUS U TOJ3aKOHHBIE AKThl MO COXPAaHEHUIO U
Pa3BUTHIO SI3bIKOB HAllUM M HApOJOB B Y30EKHCTaHE, CO3JAHUIO YCIOBHM Jis
M3YyUYeHHUs y30€KCKOTO s3bIKa KaK rOCy1apCTBEHHOTO, MOCTAHOBKE CTPATErMYECKUX
1enel, NPUOPUTETOB U 3a7a4 U OyIyIIMX ATANoOB Pa3BUTHUSI Y30EKCKOTO si3bIKa U
A3bIKOBas MoNUTHKA. B wacTHOCTH, puHATHIN 21 okTa0pst 2019 roma Ne VII-5850
«O mMepax mo KOpeHHOMY TMOBBIIICHHUIO MPECTUXKA U CTaTyca Y30€KCKOTO SI3bIKa KaK
rocygapcTBeHHOro». COOTBETCTBEHHO, YTBepkiaeHa KoHuenmus pa3BUTHS

y30€KCKOTO  sI3bIKa M COBEPIICHCTBOBAHWS  SA3BIKOBOWM  IIOJIMTUKM  HA
2020-2030 romgsl.

3AK/IIOYEHUE

PesynbTarsl ucciienoBaHus NPUBEIHU K CIICIYIOIINM BbIBOJIAM:

1. bnarogapss TIOHMMaHHIO HAIMOHAIBHOM HMIACHTHUYHOCTH  YEJIOBEK
BCIIOMMHAET CBOE IPOILIOE, CPABHUBAET C HACTOSIIUM, JEIAET BBIBOJABI U CTPOUT
MJIaHbl Ha Oyayinee. /lecTBUTENbHO, TIOHMMAHUE HAIIMOHAJIBHOTO CaMOCO3HAHUS
MPOSABJIACTCA KAK TYXOBHAs CHJIA, BO3BBILIAONIASA YEJIOBEKA 10 YPOBHS JIMYHOCTHU U
MPUBOJIAIIASA €TO K TyXOBHO-HPABCTBEHHOMW 3PEIOCTH.

2. YenoBek, MOCTUTIIUN JTYXOBHO-HPAaBCTBEHHOW 3PEIOCTH, CIIOCOOCTBYET
JlyXOBHOMY Pa3BUTHIO OOIIECTBA, B KOTOPOM OH >KHUBET. TOYHEEe, MOHHMaHUE
HAIlMOHAJIBbHOU UJAEHTUYHOCTU BO3HUKAET HA YPOBHE IMOJCO3HAHUS U MPOSABISACTCS
Ha YpOBHE CO3€pllaHus, Mpu3bIBaroliero K Ao0py. Beap nmyTh K MOHUMAHUIO
HAIIMOHAJIbHOW HWJEHTUYHOCTH M BBIXOJy Ha TPaHUIBl MHUpa HAYMHAETCS C
HaIlMOHAJILHOIO CAMOCO3HAHMS U HAIITMOHAJIBbHOT'O MBIIIIJICHHS.

3. HeouleHuMa pojib HAllUOHAJIBHOTO $3bIKA B IMOHMMAHWM HAIIMOHAJIBLHOU
naeHTHIHOCTH. [1o Mepe pa3BUTHS HALMOHAIBHOTO SA3bIKA OH YYUT COBPEMEHHYIO
MOJIOJIEKb KPUTHYECKU MBICIUTh M NPEOJ0JEBAaTh HEAOCTATKU.B TO BpeMs Kak
S3bIK  MPEBpAIACT IICUXOJIOTHYCCKHE SBICHHS B COIHAJIbHBIC COOBITHS,
HAMOHAJIBHBIM  SI3bIK  CJIYXKWAT OCHOBOW JUJI1 TIOHMMAaHUS HAUUMOHAJIBHOM
UACHTUIHOCTH.

4. HamuoHanbHBIN SA3BIK SBISIETCA HE TOJBKO CPEJICTBOM OIpPEICIICHUS
HAIlMOHAJIBHOCTH, HO W IPOBOJHUKOM HJCOJOTMYECKUX MPOILECCOB PA3BUTHS
HAIIMOHAJIBHOCTU M YKPEIUICHUS HalMOHAIBHBIX HHTepecoB. (CienoBaTeNbHO,
BOMPOC O HAIMOHAIBHOM S3bIKE M HAIIMOHAJIBbHOM MJICHTUYHOCTH TECHO CBS3aH, a
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HaI[MOHAJbHAsl UJEHTUYHOCTh HE MOXET OBbITh peain3oBaHa 0e3 HAMOHAIBHOIO
A3bIKa. JIEMCTBUTENBHO, KOIZJA HAIMOHAJIbHAS MJICHTUYHOCTH BBIPAXKAETCS HAa
HallMOHAJIBHOM SI3bIKE, HHTEPIPETUPYIOTCS JOINOJHUTEIIBHBIEC HIIEH.

5. B TO BpeMs Kak HalMOHAJIBHBIA SA3BIK CIIY)KUT Pa3BUTUIO HAlUMU, OH
CIIy’)KMT COBEPIICHHOMY Pa3BUTHIO KAXKIOW JIMYHOCTH, (GOPMHUPYs HALIMOHAIBHOE
CaMOCO3HAHUE W HALMOHAIBHYIO JTyXOBHOCTb. BKiaja KaKJ10ro si3bIka B pa3BUTHE
TOM WIM HMHOW HaUMM W TOCYNapCTBAa pA3IMYEH, a poJIb W NOTEHIHAI
HAllMOHAJIBHOTO $3bIKA B (DOPMUPOBAHUU JTYyXOBHOCTH JIUYHOCTH HECPABHHUMBI.
Benp Tak ke, Kak MBI HE MOXKEM IIPEACTaBUTh HAIlle OOIIECTBO 0€3 y30EKCKOIo
A3bIKA, KOTOPBIM SABIIETCS HAIUM POJHBIM SI3BIKOM, KOT/IA CJIABHBIM Iy Th KAKJI0TO
HapoJla BOCIIEBAETCS HA €r0 POJAHOM SI3BIKE, PACKPBIBACTCS CEpALE, TPAIAULUUA U
HAallMOHAJIBHOE CAMOCO3HAHHUE MPEICTABUTENS ITOTO HAPOJA. .

6. Ilponecc riodanu3alnuyu BHOCUT CYLIECTBEHHbIE MU3MEHEHMS B S3BIKOBYIO
’KM3Hb PA3IMYHBIX CTOPOH Hamero oodmiecTBa. BoTr mouyemy onHON M3 HamMX
BaXXHEHMIINX 3a7au sBJIsETCs OCBelleHHe (UIocoCKOro aHajlinu3a W3MEHEHUH,
aHaJIu3 NEPCIEKTUB SI3BIKOB M PAa3BUTHE TEOPETUYECKMX HMCCIEAOBAHUN HAIIETO
POJTHOTO Y30EKCKOTO SI3BIKA.

7. 3HauyeHHE HALMOHAJIBHOIO S3bIKA MpOSBIsAETCS B (OpMUpPOBAHUU
JYXOBHOCTH 4Y€JIOBEKA M BIUSET HA €r0 CO3HAaHME. PazHMIIAa MEXIy IMOJIMITIOTOM,
rOBOPSIIIUM 0OJIee UeM Ha JIECITKE S3bIKOB, M UEJIOBEKOM, TOBOPSIIUM CEPALIEM Ha
YUCTOM Y30E€KCKOM, COCTOMT B TOM, YTO YEJIOBEK, T'OBOPALIUN IO-y30€KCKH,
CBOOOJHO BBIpa)KaeT CBOM 4yBcTBa. [l03TOMY Henb3sl 3a0bIBaTh, 4TO y30€KCKUI
A3bIK YHUKAQJIEH B HAIllEW HAIMOHAJIBHOCTH, B BBIPAXKEHHM PA3HBIX OTTEHKOB
YyenoBeuecKux aMonui. [Ipyrue s3p1ku TOXKe npekpacHsl. Ho, kakum Obl GoraTeiM
U COZIepKATEIbHBIM OH HU ObLJI, OH SIBJISIETCS] OTHUM U3 CEMH ThICAY SI3bIKOB MUPA.
PoaHoli A3bIK - HACTOAUIMI Y30EKCKHI SI3bIK!

8. borarcTBo HaIlMOHAJIBHOTO SI3bIKA B OOIIECTBE MO3BOJISET JIIOAAM MOHATH
HAI[MOHAJIbHYIO WACHTUYHOCTh U YKPENUTh oTHOLEeHus. [loaToMmy 6e3 y30ekckoro
A3bIKa HEBO3MOXKHO MPEICTaBUTh HU OJHY c(epy oOuiecTBa, OT KOTOPOIl 3aBUCHUT
HallMOHAJIbHAS TyXOBHOCTb.

9. HanuoHanbHbBIA S3BIK  ABJISIETCA TBOPYECKUM ITPOAYKTOM 4YeEJIOBEKa,
MMEIOIIMM CBOMCTBO HacienoBaHusA. [I09TOMy HanMOHANbHBIA SA3BIK SBISIETCS
JTYXOBHBIM JIOCTOSIHUEM YJIEHOB 0O1IecTBa. J[eCTBUTENbHO, HALIMOHATIBHBIN SI3bIK
ABJISIETCS PE3YJIbTATOM PEYEBOM JEATEIBHOCTH HALMOHAIBHBIX M OTHUYECKUX
rpynmn. [Io 3Toil npuynHe BenMKa pojib HALMOHAJIBHOIO sI3bIKa B (POPMUPOBAHUU
CO3HAHMS U MBIIUICHUS YEJIOBEKA.

10. B V30ekucrane y30€KCKUM S3bIK SIBISIETCS OCHOBHBIM T'OCYAApCTBEHHBIM
A3BIKOM, HCIOJB3yEMBbIM BO BceX cdepax - OOIIECTBEHHOH, MOJIUTHYECKOI,
HKOHOMHUYECKOH, KyIbTYPHOU M OBITOBOM >kM3HU. Ha MpoTsHKeHUH BCEro pa3BUTHUS
o0I1ecTBa HAIMOHAJIBHBIA S3bIK CIIYXKHUT Ba)KHBIM HCTOYHUKOM B IIOHUMaHUU
HAallMOHAJIBHOW UJIEHTUYHOCTH.

11. HoBas ctparerust Y30ekucTaHa Takxke BKIOuaeT Ykaswl [Ipesunenra,
IIOCTAHOBJICHWsI W KOHILENUMH IO PAa3BUTHUIO TOCYAAPCTBEHHOIO S3bIKa U
MOBBILICHUIO CTaTyca y30€KCKOro s3blka. Bce 3TO HampaBieHO Ha BOCIHMTaHUE
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COBPEMEHHOW MOJIOJIEKH B JyXe NaTpUOTU3MA, YBAXKEHUS K HACIEAUIO MPEAKOB U
MPOCIIABJIEHUE CTaTyca y30€KCKOro SI3bIKa BO BCEM MHUpE.

12. 3akon «O BBeaeHWM Y30€KCKOTO ai(aBuTa HA OCHOBE JIATUHHUIIBD)
ABJIAETCS JIOTHUECKUM MPOJOJDKEHUEM Pa3BUTHUS TOCYAApCTBEHHOro si3bika. He
OyZeT mpeyBelMYeHUEM CKa3aTh, YTO €ro NMPUHATHE CTAaHET OJHUM U3 Ba)KHBIX
11aroB B YCKOPEHUU MHTErpaluu Y30eKHcTaHa B MUPOBOE COOOILIECTBO U BBIXOJA
Ha MEXyHAapOJIHble KOMMYHUKaLUH.

Onupasicb Ha BbllIeHA3BAHHbIE BBIBOAbI, Pa3padoTaHbl cCjeaylolIue
peKOMEeHIalMu:

1. Heobxoaumo aKTMBU3MPOBATh IMPOLIECC CO3JIaHUA HALUKUOHAJIBHBIX
«CaWTOB» U MOOMIIBHBIX MPUIIOKEHHUM, TPOJABUTAIOIINX Y30EKCKHI SI3BIK.

2. Heobxomumo pazpaborarh y4yeOHUKM TI0 (QuiocopckoMy aHaIU3y
HAIlMOHAJIBHOTO s3bIKAa. Tak, B CHUCTEME BBICIIErO0 OOpa3oBaHUs HEOOXOIUMO
dbopMHpOBaTh y MOJIOJIEKM YYBCTBO MAaTPUOTH3MA, YBOXKEHHUS K UCTOPUUYECKOMY
HACJIeIUIO.

3. YuurbiBas, 4TO y30€KCKHUH A3BIK SBISIETCS TOCYJApCTBEHHBIM S3BIKOM,
HEOOXOJAMMO clieNlaTh Y30€KCKHMM SI3bIK OoJiee MOMyJSIpHBIM B Y30€KUCTaHE U
YCTaHOBUT, YTO B PaBHOM CTENEHH BCE 00s13aHbI 3HATH IOCYAaPCTBEHHBIN SA3bIK.

4. HeobxomuMo co3maBaTh H  pa3MemiaTh B  COIHAIBHBIX  CETAX
KOPOTKOMETpa)KHbl€ (UIbMBbI, PEKJIAMHBIE POJIMKH, BOCIEBAIOLIUE COAEpPKAHUE
PEaHHOCTH HAIIMOHATHHOMY I POJAHOMY SI3BIKY.

5. HeoOxonuMo opraHu3oBaTh KpYIJIbIE CTOJBI IO MOBBILIEHUIO CTaTyca
y30€KCKOr0 S3bIKa C y4acTUEM YYEHbBIX, MHcaTesield, MO3TOB, JHUTEPATypPOBEIOB
NyTeM OpraHu3alMk Teperady O poiau Yy30€KCKOro s3blka B IOHUMaHUU
HAIMOHAJILHOW UICHTUYHOCTH (B paMKax TenekaHana Mcropus Y30ekucrana).
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INTRODUCTION (Abstract of Doctoral dissertation (PhD))

The purpose of the research is to reveal the significance of the national
language as a means of communication in society in the formation of the
individual's spirituality and national consciousness.

The object of research is in the understanding of national identity to study
the socio-philosophical essence of the Uzbek language and the practical and
theoretical foundations of its development.

The sciyentific novelty of the research is:

the need to develop rational criteria for the use of the Uzbek language by
determining the deterministic and dialectical features related to the development of
the national language in the understanding of national identity;

in the process of globalization, the need to increase the social glottometric
level of the Uzbek language on the basis of national values and to inculcate its
influence on the development of the individual's national-artistic thinking through
criteria such as systematicity, consistency, and continuity has been logically
proven;

it has been proved that the socio-philosophical content of the Uzbek language
has a dynamic, static, and structural effect on the existence of the awareness of
personal identity as a national value in the context of the new historical period;

it is philosophically based on the fact that the functional influence of the
national language on the understanding of the individual's identity is the primary
factor in the development of the spiritual and moral culture of a person.

Implementation of research results. Based on the recommendations and
proposals developed for the study of the socio-philosophical importance of the
Uzbek language in the understanding of national identity in Uzbekistan:

from the proposals and recommendations regarding the need to develop
rational criteria for the use of the Uzbek language by determining the deterministic
and dialectical features related to the development of the national language in the
understanding of national identity, the Republican Center for Spirituality and
Enlightenment in 2022 will increase the effectiveness of spiritual and educational
work and develop the field. It was used to provide the 18th item on the theme
"Let's be a worthy successor to our ancestors" and to organize spiritual hours of the
measures implemented within the framework of the "Five important initiatives"
related to the IV-direction of the program of measures to raise the spirituality of
youth (Republic of Spirituality and Enlightenment reference number 02/02/1139
dated June 28, 2022 of the Center). As a result, it served to justify the importance
of national identity and national language development in youth education;

Uzbek language and literature of the Tashkent state named after Alisher
Navoi from proposals and recommendations regarding the need to increase the
social glottometric level of the Uzbek language on the basis of national values and
to absorb its influence on the development of the individual's national-artistic
thinking through criteria such as systematicity, consistency, continuity was used to
ensure the implementation of the practical project number PZ-20170927147 on the
topic "Research of Turkish written sources from ancient times to the 13th century”
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(Tashkent State University of Uzbek Language and Literature named after Alisher
Navoi dated July 18, 2022 04/1-2092- reference number). As a result, it served to
develop national identity awareness and national language development in the
context of globalization;

From suggestions and recommendations regarding the dynamic, static,
structural influence of the socio-philosophical content of the Uzbek language on
the existence of the awareness of personal identity as a national value in the
context of the new historical period Samarkand State Institute of Foreign
Languages ERASMUS+ program 585845 EPP-1-2017- ES-EPPKA2-CBHE-JP
CLASS: Used to ensure the implementation of the specified practical tasks on the
topic "Development of the master's program in computational linguistics at Central
Asian universities" (reference number 1839 of the Samarkand State Institute of
Foreign Languages dated June 22, 2022). As a result, it served to include the
national characteristics of the Uzbek language and the socio-philosophical content
of the Uzbek language in the electronic database;

that the functional effect of the national language on the understanding of the
individual's identity is the primary factor in the rise of the spiritual and moral
culture of a person are based on "Hello Samarkand!" broadcast on June 10, 2022
on Samarkand regional television and radio company. was used in the preparation
of the next script of the program (reference No. 01-12/230 dated June 11, 2022 of
the Samarkand regional television and radio company). As a result, the importance
of the Uzbek language in the development of human spiritual and moral
cultureserved to convey to the general public.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, conclusion and the list of references. The total volume
of the dissertation is 125 pages.
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Avtoreferat Sharof Rashidov nomidagi Samargand davlat universitetining
“Ilmiy axborotnoma” jurnali tahririyatida tahrirdan o‘tkazildi (25.04.2023-yil).

Bosmaxona litsenziyasi:

2023-yil 26-aprelda bosishga ruxsat etildi:
Ofset bosma qog‘ozi. Qog‘0z bichimi 60x8411s.
“Times” garniturasi. Ofset bosma usuli.
Hisob-nashriyot t.: 2,8. Shartli b.t. 2,7.
Adadi 100 nusxa. Buyurtma Ne 26/04.

SamDChTI nashr-matbaa markazida chop etildi.
Manzil: Samargand sh., Bo‘stonsaroy ko‘chasi, 93.
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